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Zadržava se pravo na izmjene.

 Sigurnosne upute

U interesu vaše sigurnosti i radi osiguravanja
ispravne uporabe, prije postavljanja i prve
uporabe uređaja, pročitajte pozorno upute sa-
držane u ovom priručniku, uključujući savjete i
upozorenja. Kako bi se izbjegle nepotrebne
greške i nezgode, važno je osigurati da su
sve osobe koje koriste uređaj dobro upoznate
s njegovim načinom rada i sigurnosnim pi-
tanjima. Spremite ove upute i osigurajte se da
prate uređaj u slučaju njegovog prenošenja ili
prodaje, tako da su sve osobe koje koriste
ovaj uređaj tijekom njegova radna vijeka
prikladno informirane o načinu uporabe ure-
đaja i o njegovim sigurnosnim pitanjima.
Radi sigurnosti osoba i imovine, pridržavajte
se mjera opreznosti iz ovih korisničkih uputa
jer proizvođač nije odgovoran za štete nastale
zbog propusta.
Sigurnost djece i slabijih osoba
• Ovaj uređaj nije pogodan za uporabu od

strane osoba (uključujući djecu) smanjenih
fizičkih, osjetnih ili mentalnih sposobnosti,
odnosno bez potrebnog iskustva i znanja,
osim ako ih ne nadgleda ili uputi u uporabu
uređaja osoba odgovorna za njihovu sigur-
nost.
Treba paziti na djecu kako bi se osiguralo
da se ne igraju s uređajem.

• Držite svu ambalažu izvan dohvata djece.
Postoji opasnost od gušenja.

• Prilikom zbrinjavanja uređaja, izvucite
utikač iz utičnice, odsijecite priključni kabel
(što bliže uređaju) i demontirajte vrata kako
biste spriječili da djeca za vrijeme igre za-
dobiju električni udar ili da se zatvore u ure-
đaju.

• Ako će ovaj uređaj s magnetskim brtvama
na vratima zamijeniti stariji uređaj s bravom
na vratima ili poklopcu, svakako onesposo-
bite bravu prije zbrinjavanja starog uređaja.
To će spriječiti da uređaj postane smrtonos-
na klopka za djecu.

Opća sigurnost

Upozorenje 

Ventilacijski otvori na kućištu uređaja ili ugrad-
nom elementu ne smiju biti blokirani.
• Uređaj je namijenjen čuvanju namirnica i/ili

pića u kućanstvu i za upotrebe kao što su:
– kuhinja za osoblje u prodavaonicama,

uredima i drugim radnim prostorima,
– za farme i za goste hotela, motela i dru-

gih vrsta smještaja,
– za prenoćišta,
– za catering i slične nekomercijalne

primjene.
• Ne koristite mehanička pomagala niti bilo

kakva druga sredstva za ubrzavanje proce-
sa otapanja.

• Ne koristite električne uređaje (npr. aparate
za pravljenje sladoleda) u uređajima za
hlađenje, osim ako ih je proizvođač odobrio
za tu namjenu.

• Pazite da ne oštetite sustav hlađenja.
• Sustav hlađenja uređaja sadrži izobutan

(R600a), prirodni plin s visokim stupnjem
ekološke kompatibilnosti, koji je usprkos
tomu zapaljiv.
Tijekom prijevoza i postavljanja uređaja pri-
pazite da se ne ošteti nijedna komponenta
sustava hlađenja.
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Ako se sustav hlađenja ošteti:
– izbjegavajte otvoreni plamen i izvore za-

paljenja
– dobro prozračite prostoriju u kojoj se ure-
đaj nalazi

• Opasan je bilo kakav pokušaj izmjene spe-
cifikacija ili samog proizvoda. Bilo kakvo
oštećenje kabela može prouzročiti kratki
spoj, požar i/ili strujni udar.

Upozorenje Sve električne komponente
(električni kabel, utikač, kompresor) mora

zamijeniti ovlašteni serviser ili kvalificirani ser-
visni tehničar kako bi se izbjegla opasnost.

1. Kabel napajanja ne smije se produživa-
ti.

2. Provjerite je li stražnji dio uređaja
prignječio ili oštetio utikač. Prignječen
ili oštećen utikač može se pregrijati i
prouzročiti požar.

3. Provjerite imate li pristup do električnog
utikača uređaja.

4. Ne povlačite kabel napajanja.
5. Ako utičnica nije dobro pričvršćena, ne

umećite utikač. Postoji opasnost od
strujnog udara ili požara.

6. Ne smijete upotrebljavati uređaj ako na
unutarnjem svjetlu nema pokrova (ako
je predviđen).

• Ovaj je uređaj vrlo težak. Pažljivo ga
pomičite.

• Ne vadite i ne dirajte dijelove iz odjeljka
zamrzivača ako su vam ruke vlažne/mokre
jer to može uzrokovati ogrebotine ili smrzo-
tine.

• Izbjegavajte produljeno izlaganje uređaja
izravnom sunčevom svjetlu.

• Žaruljice (ako su predviđene) koje se
nalaze u ovom uređaju posebno su
namijenjene uporabi samo s kućanskim
aparatima. Nisu prikladne za osvjetljenje
stambenih prostorija.

Svakodnevna uporaba
• Nemojte stavljati vruće posude na plastične

dijelove uređaja.

• Nemojte pohranjivati zapaljive plinove i
tekućine u uređaju, jer bi mogli eksplodirati.

• Namirnice ne stavljajte direktno ispred otvo-
ra za zrak na stražnjoj stijenci. (Ako je ure-
đaj Frost Free)

• Smrznutu hranu ne smijete ponovo zamrza-
vati nakon što ste je otopili.

• Držite prethodno pakiranu zaleđenu hranu
u skladu s uputama proizvođača zaleđene
hrane.

• Strogo se pridržavajte preporuka proizvo-
đača što se tiče čuvanja hrane. Konzulti-
rajte odgovarajuće upute.

• Nemojte stavljati gazirana i pjenušava pića
u odjeljak zamrzivača jer stvaraju pritisak
na spremnik koji ih sadrži, što bi moglo do-
vesti do eksplozije i oštećenja uređaja.

• Ledene lizalice mogu prouzročiti smrzotine
ako se konzumiraju izravno iz uređaja.

Održavanje i čišćenje
• Prije održavanja, isključite uređaj i izvadite

električni utikač iz mrežne utičnice.
• Ne čistite uređaj metalnim predmetima.
• Nemojte koristiti oštre predmete za

uklanjanje inja s uređaja. Koristite plastični
strugač.

Postavljanje

Važno Izvedite električno spajanje pozorno
slijedeći upute u odgovarajućem odlomku.

• Izvadite uređaj iz ambalaže i provjerite je li
oštećen. Nemojte spajati uređaj ukoliko je
oštećen. Odmah javite eventualne štete tr-
govini u kojoj ste ga kupili. U tom slučaju
nemojte baciti ambalažu.

• Preporučujemo vam da pričekate najmanje
četiri sata prije spajanja uređaja, kako bi
omogućili povrat ulja u kompresor.

• Zrak se mora slobodno kretati oko uređaja,
u suprotnome se uređaj pregrijava. Slijedite
upute vezane uz postavljanje kako biste po-
stigli dostatan stupanj ventilacije.

• Uređaj se ne smije postavljati pored ra-
dijatora ili štednjaka.

• Uvjerite se da je nakon postavljanja uređaja
električni utikač dostupan.
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Servisiranje
• Sve električarske radove potrebne za servi-

siranje ovog uređaja mora izvršiti kvalificira-
ni električar ili kompetentna osoba.

• Ovaj proizvod mora servisirati ovlašteni
Servis, a smiju se koristiti samo originalni
dijelovi.

Zaštita okoliša

Uređaj ne sadrži plinove koji bi mogli
oštetiti ozonski sloj, ni u rashladnom kru-

gu niti u materijalu koji služi za izolaciju. Ure-
đaj se ne smije zbrinjavati zajedno s urbanim
otpadom. Izolacijska pjena sadrži zapaljive
plinove: uređaj mora biti zbrinut u skladu s va-
žećim propisima koje možete dobiti od
lokalnih vlasti. Pazite da ne oštetite rashladnu
jedinicu, naročito stražnji dio pored izmjenjiva-
ča topline. Materijali korišteni na ovom ure-
đaju koji su označeni simbolom  mogu se
reciklirati.

Rad uređaja

Uključivanje
Umetnite utikač u utičnicu.
Okrenite regulator temperature u položaj Pu-
no punjenje i ostavite uređaj uključen
najmanje 24 sata kako bi omogućili dostizanje
željene temperature prije postavljanja namirni-
ca.
Regulator temperature podesite u skladu s
količinom spremljenih namirnica.

B

C

A

A Regulator temperature
B Položaj pola punjenja
C Položaj punog punjenja

Isključivanje
Za isključivanje uređaja okrenite regulator
temperature u položaj “OFF”.
Regulacija temperature
Temperaturu unutar uređaja kontrolira re-
gulator temperature koji se nalazi na
upravljačkoj ploči.
Za upravljanje uređajem nastavite kako slijedi:
• okrenite regulator temperature prema nižim

postavkama za podešavanje minimalnog
stupnja hladnoće.

• okrenite regulator temperature prema višim
postavkama za podešavanje maksimalnog
stupnja hladnoće.

U slučaju zamrzavanja manje količine
hrane, najprikladnija postavka je pola

punjenja.
U slučaju zamrzavanja veće količine hrane,
najprikladnija postavka je cijelo punjenje.

Upravljačka ploča

21 3

1 Regulator temperature

2 Indikator

3 Kontrolno svjetlo alarma visoke tempera-
ture

Alarm za visoku temperaturu
Porast temperature u zamrzivaču (na primjer,
zbog nestanka struje) pokazuje paljenje
svjetla alarma.
Nemojte stavljati hranu u zamrzivač dok traje
faza alarma.
Kada se vrate normalni uvjeti, svjetlo alarma
će se automatski isključiti.
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Prva uporaba

Čišćenje unutrašnjosti
Prije prvog korištenja uređaja, operite unu-
trašnjost i sav vanjski pribor toplom vodom i
neutralnim sapunom kako biste uklonili tipičan
miris novog proizvoda, zatim dobro osušite.

Važno Nemojte koristiti deterdžente ili abra-
zivna sredstva jer bi oni mogli oštetiti uređaj.

Svakodnevna uporaba

Zamrzavanje svježih namirnica
Odjeljak zamrzivača je prikladan za dugo-
trajno zamrzavanje svježe hrane i za čuvanje
zamrznutih i duboko zamrznutih namirnica.
Maksimalna količina hrane koju možete
zamrznuti u 24 sata navodi se na nazivnoj
pločici 1)

Postupak zamrzavanja traje 24 sata: za
vrijeme tog razdoblja nemojte zamrzavati dru-
ge namirnice.
Spremanje zamrznute hrane
Prilikom prvog uključivanja ili nakon dužeg
razdoblja nekorištenja, prije pohranjivanja pro-
izvoda u odjeljak pustite da uređaj radi
najmanje 24 sata s regulatorom temperature
u položaju punog punjenja.

Važno U slučaju neželjenog odmrzavanja, na
primjer uslijed prekida napajanja električnom
energijom, ako je napajanje prekinuto dulje od
vremena prikazanog u tablici tehničkih
karakteristika pod "vrijeme odgovora",
odmrznute namirnice trebate ubrzo
konzumirati ili odmah skuhati i zatim
zamrznuti (nakon što se ohlade).

Otvaranje i zatvaranje poklopca
Budući da se na poklopcu nalazi brtva za ne-
propusno zatvaranje, poklopac kratko vrijeme
nakon zatvaranja nije lako otvoriti (zbog
vakuuma koji se stvara u unutrašnjosti).
Čekajte nekoliko minuta prije ponovnog otva-
ranja uređaja. Vakuumski ventil će vam
pomoći u otvaranju poklopca.

Upozorenje Nikad ne povlačite ručku
velikom snagom.

Košare za pohranu

X

Košare objesite na
gornji rub zamrziva-
ča (X) ili ih postavite
unutar zamrzivača
(Y).

Y

Okrenite i učvrstite
ručke za ova dva
položaja, kao što je
prikazano na slici.

Slike koje slijede pokazuju koliko je košara
moguće staviti u razne modele zamrzivača.

606

230

806 946 1061

161113361201

Dodatne košare možete kupiti u ovlaštenom
servisnom centru.

1) Pogledajte: "Tehnički podaci"
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Korisni savjeti i preporuke

Savjeti za zamrzavanje
Kako biste imali najveću korist od postupka
zamrzavanja, slijedi nekoliko važnih savjeta:
• najveća količina namirnica koju možete

zamrznuti u roku od 24 sata. prikazana je
na nazivnoj pločici;

• postupak zamrzavanja traje 24 sata.
Nemojte dodavati namirnica za zamrza-
vanje tijekom tog razdoblja;

• zamrzavajte samo svježe i dobro očišćene
namirnice vrhunske kvalitete;

• pripremite hranu tako da je podijelite u
manje porcije kako biste omogućili brzo i
potpuno zamrzavanje i kako biste omogućili
naknadno otapanje samo željene količine;

• zamotajte namirnice u aluminijsku foliju ili
polietilensku foliju kako biste osigurali da je
pakovanje nepropusno;

• nemojte dozvoliti da svježa, nezamrznuta
hrana dođe u dodir s već zamrznutom hra-
nom, tako ćete spriječiti porast temperature
potonje;

• nemasne namirnice se bolje čuvaju od
masnih namirnica; sol smanjuje rok čuvanja
namirnica;

• vodeni led, ako ga konzumirate odmah
nakon vađenja iz odjela zamrzivača, može
prouzročiti smrzotine na koži;

• preporučuje se da je datum zamrzavanja
dobro vidljiv na svakom pakovanju, kako bi-
ste mogli voditi računa o vremenu po-
hranjivanja.

Savjeti za čuvanje zamrznutih namirnica
Za postizanje najbolje djelotvornosti ovog ure-
đaja, pridržavajte se slijedećeg:
• provjerite je li zamrznutu hranu koju ste

kupili prodavač čuvao na prikladan način;
• osigurajte da je zamrznuta hrana do-

stavljena iz trgovine namirnica do zamrziva-
ča u najkraćem mogućem roku;

• nemojte često otvarati poklopac niti ga
ostavljati otvorenog duže nego što je to
stvarno neophodno.

• Nakon odmrznavanja, hrana se brzo kvari i
ne smije se ponovno zamrznuti.

• Nemojte prekoračiti rok čuvanja kojeg na-
vodi proizvođač namirnice.

Čišćenje i održavanje

Pozor Uređaj isključite iz električne
mreže prije bilo kakvih radova na

održavanju.

Ovaj uređaj sadrži ugljikovodike u
rashladnoj jedinici; održavanje i ponovo

punjenje mora izvršiti isključivo ovlašteni teh-
ničar.

Periodično čišćenje
1. Isključite uređaj.
2. Iskopčajte električni utikač iz utičnice.
3. Redovno čistite uređaj i dodatne dijelove

toplom vodom i neutralnim sapunom.
Pažljivo očistite brtvu na poklopcu.

4. Potpuno osušite uređaj.
5. Ukopčajte električni utikač u utičnicu.

6. Uključite uređaj.

Pozor Nemojte koristiti deterdžente,
abrazivna sredstva, sredstva za čišćenje

vrlo intenzivnog mirisa, kao ni polituru s
voskom za čišćenje unutrašnjosti uređaja.
Spriječite oštećivanje rashladnog sustava.

Važno Nije potrebno čistiti područje
kompresora.

Mnoga komercijalna sredstva za čišćenje
kuhinjskih površina sadrže kemikalije koje
mogu napasti/oštetiti plastične dijelove ovoga
uređaja. Zbog toga preporučujemo da čistite
vanjski dio kućišta uređaja samo toplom vo-
dom s malo tekućeg deterdženta za pranje
suđa.
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Odmrzavanje zamrzivača
Odmrznite zamrzivač kad sloj inja dostigne
debljinu od otprilike 10-15 mm.
Najbolji trenutak za odmrzavanje zamrzivača
jest kad u njemu nema hrane ili je ima vrlo
malo.
Da bi uklonili inje, obavite ove postupke:
1. Isključite uređaj.
2. Izvadite sve pohranjene namirnice,

umotajte ih u nekoliko slojeva novinskog
papira i stavite na hladno mjesto.

3. Ostavite poklopac otvoren, izvadite čep iz
ispusta odleđene vode i sakupite svu
odleđenu vodu u neku pliticu. Koristite
strugač da bi brzo uklonili led.

4. Kad je odmrzavanje završeno, detaljno
osušite unutrašnjost i vratite čep na
mjesto.

5. Uključite uređaj.
6. Postavite regulator temperature na posti-

zanje maksimalne hladnoće i ostavite
uređaj raditi dva ili tri sata na toj postavci.

7. Vratite prethodno izvađenu hranu u
odjeljak.

Važno Ni u kom slučaju nemojte koristiti
metalni alat za struganje inja, jer bi mogli

oštetiti uređaj. Nemojte koristiti mehaničke
sprave ni bilo kakva umjetna sredstva da bi
ubrzali postupak otapanja, osim onih koje
preporučuje proizvođač. Povišenje
temperature zamrznutih pakovanja hrane za
vrijeme odmrzavanja uređaja može skratiti
njihov rok trajanja.
Količina leda na stjenkama uređaja povećat
će se zbog visoke vlažnosti u okolini i ako
zamrznute namirnice nisu pravilno
zapakirane.

Razdoblja mirovanja
Ako uređaj ne koristite duže vrijeme, po-
duzmite slijedeće mjere predostrožnosti:
1. Isključite uređaj.
2. Iskopčajte električni utikač iz utičnice.
3. Izvadite sve namirnice.
4. Odmrznite i očistite uređaj i sve dodatne

dijelove.
5. Ostavite poklopac otvoren kako bi

spriječili pojavu neugodnih mirisa.

Važno Ako ćete zamrzivač ostaviti uključen,
zamolite nekoga da ga s vremena na vrijeme
provjeri, kako bi spriječili da se u slučaju
nestanka struje hrana u njemu pokvari.

Rješavanje problema

Pozor Prije rješavanja problema isključite
električni utikač iz utičnice mrežnog

napajanja.
Samo kvalificirani električar ili stručna osoba
smiju rješavati probleme neobuhvaćene ovim
priručnikom.

Važno Tijekom normalnog rada čuju se razni
zvukovi (kompresor, kruženje rashladnog
medija).

Problem Mogući uzrok Rješenje
Uređaj je bučan. Uređaj ne stoji pravilno. Provjerite da li uređaj stabilno stoji

(sve četiri nožice moraju biti na po-
du).

Kompresor neprekidno ra-
di.

Niste pravilno postavili temperatu-
ru.

Postavite višu temperaturu.

 Poklopac se prečesto otvara. Nemojte ostavljati poklopac otvoren
duže nego što je potrebno.
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Problem Mogući uzrok Rješenje
 Poklopac nije dobro zatvoren. Provjerite da li se poklopac dobro

zatvara te da li su brtve neoštećene
i čiste.

 Stavili ste odjednom veliku količi-
nu hrane koju treba zamrznuti.

Čekajte nekoliko sati pa zatim po-
novno provjerite temperaturu.

 Hrana koju ste stavili u uređaj je
bila previše topla.

Prije pohranjivanja ostavite hranu
da se ohladi do sobne temperature.

 Temperatura prostorije u kojoj se
nalazi uređaj je previsoka za
učinkovit rad.

Nastojte smanjiti temperaturu u pro-
storiji u kojoj se nalazi uređaj.

Upaljeno je svjetlo alarma
visoke temperature.

Previše je toplo unutar zamrziva-
ča.

Pogledajte "Alarm visoke tempera-
ture".

 Nedavno ste uključili uređaj i
temperatura je još uvijek previ-
soka.

Pogledajte "Alarm visoke tempera-
ture".

Ima previše inja i leda. Proizvodi nisu umotani na odgova-
rajući način.

Bolje umotajte proizvode.

 Poklopac nije dobro zatvoren ili se
ne zatvara čvrsto.

Provjerite da li se poklopac dobro
zatvara te da li su brtve neoštećene
i čiste.

 Niste pravilno postavili temperatu-
ru.

Postavite višu temperaturu.

 Čep za ispuštanje vode nije pra-
vilno namješten.

Pravilno namjestite čep za ispu-
štanje vode.

Poklopac se ne zatvara pot-
puno.

Ima previše inja. Ukonite višak inja.

 Brtve na poklopcu su prljave ili
ljepljive.

Očistite brtve na poklopcu.

 Omoti hrane blokiraju poklopac. Pravilno razmjestite omote - vidi
naljepnicu na uređaju.

Poklopac se teško otvara. Brtve na poklopcu su prljave ili
ljepljive.

Očistite brtve na poklopcu.

 Ventil je blokiran. Provjerite ventil.

Žarulja ne radi. Žarulja je neispravna. Pogledajte "Zamjena žarulje".

Previše je toplo u zamrziva-
ču.

Niste pravilno postavili temperatu-
ru.

Postavite nižu temperaturu.

 Poklopac se ne zatvara čvrsto ili
nije dobro zatvoren.

Provjerite da li se poklopac dobro
zatvara te da li je brtva neoštećena i
čista.

 Prije zamrzavanja uređaj se pret-
hodno nije dostatno ohladio.

Pustite da se uređaj prethodno
ohladi dovoljno vremena.
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Problem Mogući uzrok Rješenje
 Stavili ste odjednom veliku količi-

nu hrane koju treba zamrznuti.
Čekajte nekoliko sati pa zatim po-
novno provjerite temperaturu. Idući
put stavite odjednom manje količine
hrane koju treba zamrznuti.

 Hrana koju ste stavili u uređaj je
bila previše topla.

Prije pohranjivanja ostavite hranu
da se ohladi do sobne temperature.

 Proizvode koje treba zamrznuti ste
stavili preblizu jedne drugima.

Stavite proizvode tako da između
njih može kružiti hladan zrak.

 Poklopac se prečesto otvara. Nastojte ne otvarati često poklopac.

 Poklopac je dugo vremena bio ot-
voren.

Nemojte ostavljati poklopac otvoren
duže nego što je potrebno.

Previše je hladno unutar
zamrzivača.

Niste pravilno postavili temperatu-
ru.

Postavite topliju temperaturu.

Uređaj uopće ne radi. Ne
radi ni hlađenje, ni rasvjeta.

Utikač nije dobro ukopčan u
električnu utičnicu.

Ukopčajte električni utikač kako tre-
ba.

 Struja ne dospijeva do uređaja. Pokušajte ukopčati neki drugi
električni aparat na strujnu utičnicu.

 Uređaj nije uključen. Uključite uređaj.

 Nema napona u električnoj utičnici
(pokušajte u nju ukopčati drugi
uređaj).

Pozovite električara.

Servisna služba
Ako vaš uređaj ni nakon obavljanja gore na-
vedenih provjera još uvijek ne radi ispravno,
obratite se najbližem ovlaštenom servisu.
Za postizanje brze usluge, bitno je da kod
ulaganja molbe naznačite model i serijski broj
vašeg uređaja, koje možete naći kako na
jamstvenom listu, tako i na nazivnoj pločici
koja se nalazi s desne vanjske strane uređaja.
Zamjena žarulje
1. Iskopčajte utikač iz električne utičnice.

2. Zamijenite žaruljicu s jednom iste snage i
posebno namijenjenu samo za kućanske
aparate. (maksimalna snaga prikazana je
na poklopcu žarulje)

3. Utaknite električni utikač u utičnicu mrež-
nog napajanja.

4. Otvorite poklopac. Provjerite je li se ža-
rulja osvijetlila.
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Postavljanje

Postavljanje

Upozorenje Ako rashodujete stari uređaj
koji na poklopcu ima bravu ili kvaku,

morate se uvjeriti je li ona neupotrebljiva,
kako bi spriječili da mala djeca ostanu
zarobljena u unutrašnjosti.

Važno Utikač na uređaju mora biti dostupan
nakon postavljanja.

Ovaj uređaj možete postaviti u suhom, dobro
ventiliranom području (garaži ili podrumu), no
za optimalan rad postavite ovaj uređaj na
mjestu gdje temperatura okoline odgovara
klimatskoj klasi naznačenoj na nazivnoj pločici
uređaja:

Klimatsk
a klasa

Temperatura okoline

SN od +10°C do + 32°C

N od +16°C do + 32°C

ST od +16°C do + 38°C

T od +16°C do + 43°C

Električno spajanje
Prije električnog spajanja uvjerite se da volta-
ža i frekvencija na nazivnoj pločici odgovaraju
električnom napajanju u vašem domu.

Uređaj mora biti uzemljen. Utikač na kabelu
električne energije isporučen je s kontaktom
za tu svrhu. Ako vaša kućna električna utični-
ca nije uzemljena, spojite uređaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s važećim propisima, pri-
tom se obraćajući kvalificiranom električaru.
Proizvođač odbija svaku odgovornost ukoliko
gornje sigurnosne mjere opreza nisu poduze-
te.
Ovaj je uređaj u skladu sa slijedećim EU. di-
rektivama.
Uvjeti ventilacije
1. Stavite zamrzivač u vodoravan položaj na

čvrstoj površini. Ormarić uređaja mora
stajati na sve četiri nožice.

2. Uvjerite da između uređaja i stražnjeg zi-
da ima 5 cm slobodnog prostora.

3. Uvjerite da sa strane uređaja ima 5 cm
slobodnog prostora.

Strujanje zraka iza uređaja mora biti dostatno.

Tehnički podaci

Dimenzije visina × širina × dubina (mm): Ostale tehničke informacije nalaze se na
nazivnoj pločici na desnoj vanjskoj strani
uređaja.

 876 × 1336 × 665

Vrijeme odgovora 31 sati

Briga za okoliš

Reciklirajte materijale sa simbolom  .
Ambalažu za recikliranje odložite u prikladne
spremnike.
Pomozite u zaštiti okoliša i ljudskog zdravlja,
kao i u recikliranju otpada od električnih i

elektroničkih uređaja. Uređaje označene
simbolom  ne bacajte zajedno s kućnim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklažno mjesto ili kontaktiraje nadležnu
službu.
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Υπόκειται αε αλλαγές χωρίς προειδποίηση.

 Οδηγίες για την ασφάλεια

Χάρη της ασφάλειάς σας και για να εξασφαλι-
στεί η σωστή χρήση, πριν την εγκατάσταση
και την πρώτη χρήση της συσκευής, διαβάστε
προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο χρήστη, συμπε-
ριλαμβανομένων των συμβουλών και των
προειδοποιήσεών του. Για την αποφυγή πε-
ριττών λαθών και ατυχημάτων, είναι σημαντι-
κό να εξασφαλίσετε ότι όλα τα άτομα που
χρησιμοποιούν τη συσκευή γνωρίζουν καλά
τη λειτουργία της και τα χαρακτηριστικά ασφα-
λείας της. Φυλάξτε τις οδηγίες αυτές και βε-
βαιωθείτε ότι παραμένουν με τη συσκευή εάν
μετακινηθεί ή πωληθεί, έτσι ώστε οποιοσδή-
ποτε τη χρησιμοποιήσει κατά τη διάρκεια της
ζωής της να είναι σωστά ενημερωμένος για τη
συσκευή και την ασφάλεια.
Για την ασφάλεια της ζωής και της περιου-
σίας, φυλάξτε τις προφυλάξεις αυτών των
οδηγιών χρήσης επειδή ο κατασκευαστής δεν
φέρει ευθύνη για ζημιές που θα προκληθούν
από παραλείψεις.
Ασφάλεια παιδιών και ευπαθών ατόμων
• Η συσκευή αυτή δεν προορίζεται για χρήση
από άτομα (συμπεριλαμβανομένων των
παιδιών) με μειωμένη σωματική ή πνευμα-
τική ικανότητα ή έλλειψη εμπειρίας και γνώ-
σης, εκτός και εάν επιβλέπονται ή έχουν λά-
βει οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συ-
σκευής από άτομο υπεύθυνο για την ασφά-
λειά τους.
Τα παιδιά πρέπει να εποπτεύονται ώστε να
εξασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με τη συ-
σκευή.

• Κρατήστε όλα τα υλικά της συσκευασίας
μακριά από τα παιδιά. Υπάρχει κίνδυνος
ασφυξίας.

• Εάν απορρίψετε τη συσκευή, βγάλτε το φις
του ηλεκτρικού καλωδίου από την πρίζα,
κόψτε το καλώδιο σύνδεσης (όσο μπορείτε
πιο κοντά στη συσκευή) και αφαιρέστε την
πόρτα για να την αποφυγή ηλεκτροπληξίας
ή παγίδευσης μέσα στη συσκευή παιδιών
που παίζουν.

• Εάν η συσκευή, η οποία διαθέτει μαγνητικά
λάστιχα πόρτας, θα αντικαταστήσει μια πα-
λαιότερη συσκευή με μάνδαλο στην πόρτα
ή το καπάκι, μην παραλείψετε να καταστρέ-
ψετε το μάνδαλο προτού απορρίψετε την
παλαιά συσκευή. Με αυτό τον τρόπο θα
αποτρέψετε τη μετατροπή του ψυγείου σε
θανάσιμη παγίδα για παιδιά.

Γενικές πληροφορίες για την ασφάλεια

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 

Διατηρείτε ελεύθερα από εμπόδια όλα τα
ανοίγματα αερισμού στο περίβλημα της συ-
σκευής ή την εντοιχισμένη κατασκευή.
• Η συσκευή προορίζεται για φύλαξη τροφί-
μων ή/και αναψυκτικών ενός συνηθισμένου
νοικοκυριού και παρόμοιων εφαρμογών,
όπως:
– οι χώροι κουζίνας προσωπικού σε κατα-
στήματα, γραφεία και άλλα εργασιακά
περιβάλλοντα,

– οι αγροικίες και οι πελάτες σε ξενοδοχεία,
μοτέλ και άλλα οικιστικά περιβάλλοντα,

– τα περιβάλλοντα τύπου πανσιόν (για
ύπνο και πρωινό),

– η συλλογική εστίαση και παρόμοιες
εφαρμογές μη λιανικής πώλησης.
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• Μη χρησιμοποιείτε μηχανικές συσκευές ή
άλλα τεχνητά μέσα για την επιτάχυνση της
διαδικασίας ξεπαγώματος.

• Μη χρησιμοποιείτε άλλες ηλεκτρικές συ-
σκευές (όπως παγωτομηχανές) στο εσωτε-
ρικό ψυκτικών συσκευών, εκτός αν είναι
εγκεκριμένες για το σκοπό αυτό από τον
κατασκευαστή.

• Μην προκαλείτε ζημιά στο κύκλωμα ψυκτι-
κού υγρού.

• Το ψυκτικό ισοβουτάνιο (R600a) που περιέ-
χεται στο κύκλωμα ψυκτικού υγρού της συ-
σκευής, είναι ένα φυσικό αέριο με υψηλό
επίπεδο περιβαλλοντικής συμβατότητας, το
οποίο, ωστόσο, είναι εύφλεκτο.
Κατά τη μεταφορά και εγκατάσταση της συ-
σκευής, βεβαιωθείτε ότι δεν προκαλείται ζη-
μιά σε κανένα εξάρτημα του κυκλώματος
ψυκτικού υγρού.
Εάν προκληθεί ζημιά στο κύκλωμα ψυκτι-
κού υγρού:
– αποφύγετε τις γυμνές φλόγες και τις πη-
γές ανάφλεξης

– εξαερίστε καλά το χώρο στον οποίο βρί-
σκεται η συσκευή

• Η οποιαδήποτε αλλαγή των τεχνικών χαρα-
κτηριστικών ή η τροποποίηση αυτού του
προϊόντος είναι επικίνδυνη. Εάν το καλώδιο
υποστεί οποιαδήποτε ζημιά, μπορεί να
προκληθεί βραχυκύκλωμα, πυρκαγιά ή/και
ηλεκτροπληξία.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Για την αποφυγή κιν-
δύνων, η αντικατάσταση των ηλεκτρικών

εξαρτημάτων (καλώδιο τροφοδοσίας, φις, συ-
μπιεστής) πρέπει να γίνεται από πιστοποιημέ-
νο αντιπρόσωπο ή από καταρτισμένο προσω-
πικό σέρβις.

1. Το καλώδιο τροφοδοσίας δεν πρέπει
να επιμηκύνεται.

2. Προσέξτε να μη συνθλιβεί ή να μην
υποστεί ζημιά το φις τροφοδοσίας στο
πίσω μέρος της συσκευής. Εάν το φις
τροφοδοσίας συνθλιβεί ή υποστεί ζη-
μιά, ενδέχεται να υπερθερμανθεί και να
προκαλέσει πυρκαγιά.

3. Βεβαιωθείτε ότι έχετε πρόσβαση στο
φις τροφοδοσίας της συσκευής.

4. Μην τραβάτε το καλώδιο τροφοδοσίας.
5. Εάν η ηλεκτρική πρίζα είναι χαλαρή,

μην εισάγετε το φις. Υπάρχει κίνδυνος
ηλεκτροπληξίας ή πρόκλησης πυρκα-
γιάς.

6. Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμο-
ποιείται χωρίς το κάλυμμα του λαμπτή-
ρα του εσωτερικού φωτισμού (εάν προ-
βλέπεται).

• Η συσκευή είναι βαριά. Πρέπει να προσέχε-
τε κατά τη μεταφορά της.

• Μην αφαιρείτε και μην αγγίζετε αντικείμενα
στο θάλαμο της κατάψυξης αν τα χέρια σας
είναι νωπά/βρεγμένα, καθότι μπορεί να
προκληθούν εκδορές στο δέρμα ή κρυοπα-
γήματα.

• Αποφεύγετε την παρατεταμένη έκθεση της
συσκευής στο άμεσο ηλιακό φως.

• Οι λαμπτήρες που χρησιμοποιούνται σε αυ-
τή τη συσκευή (εάν προβλέπονται) είναι
λαμπτήρες ειδικού σκοπού, επιλεγμένοι για
χρήση μόνο σε οικιακές συσκευές. Δεν είναι
κατάλληλοι για φωτισμό οικιακών χώρων.

Καθημερινή χρήση
• Μην τοποθετείτε ζεστές κατσαρόλες στα
πλαστικά μέρη της συσκευής.

• Μην φυλάσσετε εύφλεκτα αέρια και υγρά
στη συσκευή επειδή μπορεί να εκραγούν.

• Μην τοποθετείτε τρόφιμα απευθείας σε
επαφή με την έξοδο αέρα στο πίσω τοίχω-
μα. (Εάν η συσκευή είναι Frost Free.)

• Τα κατεψυγμένα τρόφιμα δεν πρέπει να κα-
ταψύχονται και πάλι αφού αποψυχθούν.

• Αποθηκεύετε τα προσυσκευασμένα κατε-
ψυγμένα τρόφιμα σύμφωνα με τις οδηγίες
του κατασκευαστή για κατεψυγμένα τρόφι-
μα.

• Θα πρέπει να τηρούνται αυστηρά οι συστά-
σεις αποθήκευσης των παρασκευαστών
της συσκευής. Ανατρέξτε στις σχετικές οδη-
γίες.

• Μην τοποθετείτε ανθρακούχα ποτά στον
καταψύκτη εφόσον δημιουργείται πίεση στο
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δοχείο, το οποίο μπορεί να εκραγεί, προκα-
λώντας ζημιές στη συσκευή.

• Τα παγωτά τύπου ξυλάκι γρανίτα μπορεί να
προκαλέσουν εγκαύματα από πάγο εάν κα-
ταναλωθούν απευθείας από τη συσκευή.

Φροντίδα και καθαρισμός
• Πριν από τη συντήρηση, απενεργοποιήστε
τη συσκευή και αποσυνδέστε το φις τροφο-
δοσίας από την πρίζα.

• Μην καθαρίζετε τη συσκευή με μεταλλικά
αντικείμενα.

• Μη χρησιμοποιείτε αιχμηρά αντικείμενα για
να αφαιρείτε τον πάγο από τη συσκευή.
Χρησιμοποιείτε πλαστική ξύστρα.

Εγκατάσταση

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Για τη σύνδεση του ηλεκτρικού
ακολουθήστε προσεκτικά τις οδηγίες που
δίνονται στην αντίστοιχη παράγραφο.

• Αποσυσκευάστε τη συσκευή και ελέγξτε αν
έχει υποστεί ζημιές. Μη συνδέετε τη συ-
σκευή εάν έχει υποστεί ζημιά. Αναφέρετε
αμέσως ενδεχόμενες ζημιές στο μέρος
όπου αγοράσατε τη συσκευή. Σε αυτή την
περίπτωση, φυλάξτε τη συσκευασία.

• Είναι σκόπιμο να περιμένετε τουλάχιστον
τέσσερις ώρες προτού συνδέσετε τη συ-
σκευή, ώστε το έλαιο να επιστρέψει και πά-
λι στο συμπιεστή.

• Θα πρέπει να υπάρχει επαρκή κυκλοφορία
του αέρα γύρω από τη συσκευή. Διαφορετι-
κά θα προκληθεί υπερθέρμανση. Για την
επίτευξη επαρκούς κυκλοφορίας αέρα ακο-

λουθήστε τις σχετικές οδηγίες της εγκατά-
στασης.

• Η συσκευή δεν πρέπει να τοποθετείται κο-
ντά σε σώματα καλοριφέρ ή φούρνους.

• Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει εύκολη πρόσβαση
στο φις τροφοδοσίας μετά την εγκατάσταση
της συσκευής.

Σέρβις
• Οι ηλεκτρολογικές εργασίες που απαιτού-
νται για το σέρβις της συσκευής θα πρέπει
να εκτελούνται από επαγγελματία ηλεκτρο-
λόγο ή άλλο ειδικό.

• Το προϊόν αυτό θα πρέπει να επισκευάζεται
από εξουσιοδοτημένα Κέντρα Σέρβις, ενώ
θα πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο γνή-
σια ανταλλακτικά.

Προστασία του περιβάλλοντος

Η συσκευή αυτή δεν περιέχει αέρια τα
οποία μπορούν να προκαλέσουν ζημιά

στο στρώμα του όζοντος, είτε στο κύκλωμα
ψυκτικού υγρού ή στα μονωτικά υλικά της. Η
συσκευή δε θα πρέπει να απορρίπτεται μαζί
με τα οικιακά απορρίμματα. Ο αφρός μόνω-
σης περιέχει εύφλεκτα αέρια: Η συσκευή θα
πρέπει να απορρίπτεται σύμφωνα με τους
ισχύοντες κανονισμούς που θα λάβετε από τις
τοπικές αρχές. Αποφύγετε να προκαλέσετε
ζημιά στην ψυκτική μονάδα, ειδικά στο πίσω
μέρος κοντά στον εναλλάκτη θερμότητας. Τα
υλικά που χρησιμοποιούνται σε αυτή τη συ-
σκευή και σημειώνονται με το σύμβολο  εί-
ναι ανακυκλώσιμα.

Λειτουργία

Ενεργοποίηση της συσκευής
Συνδέστε το φις στην πρίζα τοίχου.
Στρέψτε τον ρυθμιστή θερμοκρασίας στη θέση
πλήρους φορτίου και αφήστε τη συσκευή να
λειτουργήσει για 24 ώρες ώστε να επιτευχθεί
η σωστή θερμοκρασία πριν τοποθετήσετε
τρόφιμα.
Ρυθμίστε τον ρυθμιστή θερμοκρασίας ανάλο-
γα με την ποσότητα των αποθηκευμένων τρο-
φίμων.

B

C

A

A Ρυθμιστής θερμοκρασίας
B Θέση μισού φορτίου
C Θέση πλήρους φορτίου
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Απενεργοποίηση της συσκευής
Για να απενεργοποιηθεί η συσκευή, στρέψτε
τον ρυθμιστή θερμοκρασίας στη θέση “OFF”.
Ρύθμιση θερμοκρασίας
Η θερμοκρασία στο εσωτερικό της συσκευής
ελέγχεται μέσω του ρυθμιστή θερμοκρασίας
που βρίσκεται στο χειριστήριο.
Για να θέσετε τη συσκευή σε λειτουργία, ενερ-
γήστε ως εξής:
• περιστρέψτε τον ρυθμιστή θερμοκρασίας
προς την πλευρά των χαμηλότερων ρυθμί-
σεων για την επίτευξη ελάχιστης ψύξης.

• περιστρέψτε τον ρυθμιστή θερμοκρασίας
προς την πλευρά των υψηλότερων ρυθμί-
σεων για την επίτευξη μέγιστης ψύξης.

Σε περίπτωση που καταψύχετε λιγότερη
ποσότητα τροφίμων, η ρύθμιση μισού

φορτίου είναι η πιο κατάλληλη.
Σε περίπτωση που καταψύχετε μεγάλη ποσό-
τητα τροφίμων, η ρύθμιση πλήρους φορτίου
είναι η πιο κατάλληλη.

Πίνακας χειριστηρίων

21 3

1 Ρυθμιστής θερμοκρασίας

2 Λυχνία λειτουργίας

3 Λυχνία συναγερμού υψηλής θερμοκρα-
σίας

Συναγερμός υψηλής θερμοκρασίας
Η αύξηση της θερμοκρασίας του καταψύκτη
(για παράδειγμα λόγω μιας διακοπής ρεύμα-
τος) υποδεικνύεται με την ενεργοποίηση της
λυχνίας συναγερμού
Κατά τη διάρκεια του συναγερμού, μην τοπο-
θετείτε τρόφιμα στον καταψύκτη.
Όταν αποκατασταθούν οι συνθήκες κανονικής
λειτουργίας, η λυχνία συναγερμού σβήνει αυ-
τόματα.

Πρώτη χρήση

Καθάρισμα του εσωτερικού
Προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για
πρώτη φορά, πλύντε το εσωτερικό και όλα τα
εσωτερικά εξαρτήματα με χλιαρό νερό και λίγο
ουδέτερο σαπούνι για να αφαιρέσετε την τυπι-

κή μυρωδιά των καινούριων προϊόντων και
στη συνέχεια στεγνώστε καλά.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Μη χρησιμοποιείτε απορρυπα-
ντικά ή σκόνες που χαράσσουν, διότι κατα-
στρέφουν το φινίρισμα.

Καθημερινή χρήση

Κατάψυξη φρέσκων τροφίμων
Ο θάλαμος του καταψύκτη είναι κατάλληλος
για την κατάψυξη φρέσκων τροφίμων και τη
μακροχρόνια αποθήκευση κατεψυγμένων και
βαθιά κατεψυγμένων τροφίμων.
Η μέγιστη ποσότητα τροφίμων που μπορεί να
καταψυχθεί σε 24 ώρες αναφέρεται στην πι-
νακίδα τεχνικών στοιχείων 2)

Η διαδικασία κατάψυξης διαρκεί 24 ώρες: κα-
τά τη διάρκεια αυτής της περιόδου, μην προ-
σθέτετε άλλα τρόφιμα στον καταψύκτη.
Αποθήκευση κατεψυγμένων τροφίμων
Κατά την αρχική ενεργοποίηση ή μετά από
μια περίοδο μη λειτουργίας, προτού τοποθε-
τήσετε τα προϊόντα στο θάλαμο, η συσκευή
πρέπει να λειτουργήσει για τουλάχιστον 24

2) Ανατρέξτε στα "Τεχνικά στοιχεία"
14
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ώρες με το ρυθμιστή θερμοκρασίας στη θέση
πλήρους φορτίου.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Σε περίπτωση κατά λάθος
απόψυξης, για παράδειγμα σε περίπτωση
διακοπής ρεύματος, εάν το ρεύμα ήταν
κομμένο για περισσότερο διάστημα από την
τιμή που αναγράφεται στον πίνακα τεχνικών
χαρακτηριστικών στην ενότητα «χρόνος
ανόδου», τα αποψυγμένα τρόφιμα πρέπει να
καταναλωθούν σύντομα ή να μαγειρευτούν
αμέσως και στη συνέχεια να καταψυχθούν και
πάλι (αφού έχουν κρυώσει).

Άνοιγμα και κλείσιμο καπακιού
Το καπάκι διαθέτει λάστιχο για ερμητική
σφράγιση και συνεπώς δεν μπορείτε να το
ανοίξετε εύκολα αμέσως μόλις το κλείσετε (λό-
γω του κενού που σχηματίζεται στο εσωτερι-
κό).
Περιμένετε λίγα λεπτά πριν ανοίξετε ξανά το
καπάκι της συσκευής. Η βαλβίδα κενού διευ-
κολύνει το άνοιγμα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Μην τραβάτε ποτέ τη
λαβή με υπερβολική δύναμη.

Καλάθια αποθήκευσης

X

Κρεμάστε τα καλάθια
στο άνω άκρο του
καταψύκτη (X) ή το-
ποθετήστε τα στο
εσωτερικό του κατα-
ψύκτη (Y).

Y

Στρέψτε και στερεώ-
στε τις λαβές για αυ-
τές τις δύο θέσεις
όπως φαίνεται στην
εικόνα.

Στις παρακάτω εικόνες φαίνεται ο αριθμός
των καλαθιών που μπορούν να τοποθετηθούν
στο εσωτερικό διαφόρων μοντέλων καταψύ-
κτη.

606

230

806 946 1061

161113361201

Μπορείτε να προμηθευτείτε επιπλέον καλάθια
από το κέντρο σέρβις της περιοχής σας.

Χρήσιμες συμβουλές

Συμβουλές κατάψυξης
Για να σας βοηθήσουμε να εκμεταλλεύεστε
στο έπακρο τη διαδικασία κατάψυξης, ακο-
λουθούν ορισμένες σημαντικές συμβουλές:

• η μέγιστη ποσότητα τροφίμων που μπορεί
να καταψυχθεί σε 24 ώρες. αναγράφεται
στην πινακίδα τεχνικών στοιχείων;
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• η διαδικασία κατάψυξης διαρκεί 24 ώρες.
Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου δε θα
πρέπει να προστίθενται άλλα τρόφιμα για
κατάψυξη;

• καταψύχετε μόνο πρώτης ποιότητας, φρέ-
σκα και καλά καθαρισμένα τρόφιμα;

• αποθηκεύετε τα τρόφιμα σε μικρές μερίδες
ώστε να είναι δυνατή η γρήγορη και πλήρης
κατάψυξή του και το μεταγενέστερο ξεπά-
γωμα μόνο της απαιτούμενης ποσότητας;

• τυλίγετε τα τρόφιμα σε αλουμινόχαρτο ή
πλαστικές σακούλες και εξασφαλίζετε ότι οι
συσκευασίες είναι αεροστεγείς;

• μην αφήνετε φρέσκα, μη κατεψυγμένα τρό-
φιμα να έρχονται σε επαφή με ήδη κατε-
ψυγμένα τρόφιμα, ώστε να αποτρέπεται η
αύξηση της θερμοκρασίας των δεύτερων;

• τα άπαχα τρόφιμα αποθηκεύονται καλύτερα
και για μεγαλύτερο διάστημα από τα λιπα-
ρά; το αλάτι μειώνει τη δυνατή διάρκεια
αποθήκευσης των τροφίμων;

• οι γρανίτες, εάν καταναλωθούν αμέσως με-
τά την έξοδό τους από την κατάψυξη, μπο-
ρούν να προκαλέσουν στο δέρμα εγκαύμα-
τα από πάγο;

• είναι σκόπιμο να γράφετε την ημερομηνία
κατάψυξης σε κάθε συσκευασία ώστε να
μπορείτε να συνάγετε το χρόνο αποθήκευ-
σης;

Συμβουλές για την αποθήκευση
κατεψυγμένων τροφίμων
Για βέλτιστη απόδοση της συσκευής αυτής:
• βεβαιωθείτε ότι οι συνθήκες διατήρησης
των κατεψυγμένων τροφίμων του εμπορίου
ήταν κατάλληλες στο κατάστημα αγοράς,

• βεβαιωθείτε ότι τα κατεψυγμένα τρόφιμα
έχουν μεταφερθεί ταχύτατα από το κατά-
στημα αγοράς στον καταψύκτη,

• μην ανοίγετε το καπάκι συχνά και μην το
αφήνετε ανοικτό για μεγαλύτερο χρονικό
διάστημα από ό,τι είναι απολύτως απαραί-
τητο.

• Μετά το ξεπάγωμα, τα τρόφιμα αλλοιώνο-
νται γρήγορα και δεν μπορούν να καταψυ-
χθούν ξανά.

• Μην υπερβαίνετε το χρόνο αποθήκευσης
που υποδεικνύεται από τους παρασκευα-
στές των τροφίμων.

Φροντίδα και καθάρισμα

ΠΡΟΣΟΧΗ Πριν από οποιαδήποτε
εργασία συντήρησης αποσυνδέετε τη

συσκευή από την πρίζα.

Η συσκευή αυτή περιέχει υδρογονάνθρα-
κες στην ψυκτική μονάδα της; Οι εργα-

σίες συντήρησης και επαναφόρτισης θα πρέ-
πει επομένως να πραγματοποιούνται μόνο
από εξουσιοδοτημένους τεχνικούς.

Τακτικός καθαρισμός
1. Απενεργοποιήστε τη συσκευή.
2. Αποσυνδέστε το φις τροφοδοσίας από

την πρίζα.
3. Καθαρίζετε τακτικά τη συσκευή και τα

εξαρτήματα με ζεστό νερό και ουδέτερο
σαπούνι. Καθαρίστε προσεκτικά το λάστι-
χο στο καπάκι.

4. Σκουπίστε πλήρως τη συσκευή.
5. Συνδέστε το φις τροφοδοσίας στην πρίζα.

6. Ενεργοποιήστε τη συσκευή.

ΠΡΟΣΟΧΗ Μη χρησιμοποιείτε
απορρυπαντικά, λειαντικά προϊόντα,

ιδιαίτερα αρωματισμένα προϊόντα καθαρισμού
ή γυαλιστικά με κερί για τον καθαρισμό του
εσωτερικού της συσκευής.
Προστατεύστε το σύστημα ψύξης από τυχόν
ζημιά.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Ο χώρος του συμπιεστή δεν
χρειάζεται καθαρισμό.

Πολλά ιδιοσκευάσματα καθαρισμού για την
κουζίνα περιέχουν χημικά που μπορούν να
προσβάλλουν/ καταστρέψουν τα πλαστικά
που χρησιμοποιούνται σε αυτή τη συσκευή.
Για το λόγο αυτό συστήνεται το εξωτερικό πε-
ρίβλημα της συσκευής να καθαρίζεται μόνο με
χλιαρό νερό αφού προσθέσετε και λίγο υγρό
για τα πιάτα.
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Απόψυξη του καταψύκτη
Κάντε απόψυξη του καταψύκτη όταν το στρώ-
μα πάγου έχει πάχος περίπου 10-15 mm.
Η καλύτερη περίοδος για την απόψυξη του
καταψύκτη είναι όταν περιέχει λίγα ή καθόλου
τρόφιμα.
Για να αφαιρέσετε τον πάγο, ακολουθήστε την
παρακάτω διαδικασία:
1. Απενεργοποιήστε τη συσκευή.
2. Αφαιρέστε τα αποθηκευμένα τρόφιμα, τυ-

λίξτε τα με πολλές εφημερίδες και τοπο-
θετήστε τα σε δροσερό μέρος.

3. Αφήστε το καπάκι ανοικτό, αφαιρέστε το
πώμα από την αποστράγγιση νερού από-
ψυξης και συλλέξτε το νερό σε ένα δίσκο.
Χρησιμοποιήστε μια ξύστρα για να αφαι-
ρέσετε γρήγορα τον πάγο.

4. Όταν ολοκληρωθεί η απόψυξη, στεγνώ-
στε καλά το εσωτερικό και τοποθετήστε
ξανά το πώμα.

5. Ενεργοποιήστε τη συσκευή.
6. Επιλέξτε την κατάλληλη θέση για το ρυθ-

μιστή θερμοκρασίας, ώστε να επιτευχθεί
μέγιστη ψύξη και αφήστε τη συσκευή να
λειτουργήσει για περίπου δύο ή τρεις
ώρες σε αυτήν τη ρύθμιση.

7. Τοποθετήστε ξανά στο θάλαμο τα τρόφι-
μα που είχατε αφαιρέσει.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Μη χρησιμοποιείτε ποτέ
αιχμηρά μεταλλικά εργαλεία για την απόξεση
του πάγου, καθώς μπορεί να προκληθεί ζημιά
στη συσκευή. Μη χρησιμοποιείτε μηχανικές

συσκευές ή διαφορετικά τεχνητά μέσα για την
επιτάχυνση της διαδικασίας ξεπαγώματος
από εκείνα που συνιστά ο κατασκευαστής. Η
αύξηση της θερμοκρασίας των συσκευασιών
κατεψυγμένων τροφίμων κατά τη διάρκεια της
απόψυξης μπορεί να οδηγήσει σε μείωση της
διάρκειας αποθήκευσης των τροφίμων με
ασφάλεια.
Η ποσότητα πάγου στα τοιχώματα της
συσκευής αυξάνει όταν το επίπεδο υγρασίας
του εξωτερικού χώρου είναι υψηλό, καθώς και
όταν τα κατεψυγμένα τρόφιμα δεν είναι σωστά
συσκευασμένα.

Περίοδοι εκτός λειτουργίας
Όταν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται για μεγά-
λα χρονικά διαστήματα, λαμβάνετε τις ακό-
λουθες προφυλάξεις:
1. Απενεργοποιήστε τη συσκευή.
2. Αποσυνδέστε το φις τροφοδοσίας από

την πρίζα.
3. Αφαιρέστε όλα τα τρόφιμα.
4. Κάντε απόψυξη και καθαρίστε τη συ-

σκευή και όλα τα εξαρτήματα.
5. Αφήστε το καπάκι ανοικτό, ώστε να απο-

φευχθούν δυσάρεστες οσμές.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Εάν ο θάλαμος πρόκειται να
παραμείνει ενεργοποιημένος, ζητήστε από
κάποιο άτομο να ελέγχει το θάλαμο ανά τακτά
διαστήματα, ώστε να μη χαλάσουν τα τρόφιμα
στο εσωτερικό σε περίπτωση διακοπής
ρεύματος.

Τι να κάνετε αν...

ΠΡΟΣΟΧΗ Πριν από την αντιμετώπιση
προβλημάτων, αποσυνδέστε το φις

τροφοδοσίας από την πρίζα.
Η αντιμετώπιση των προβλημάτων που δεν
αναφέρονται στο παρόν εγχειρίδιο θα πρέπει
να διεξάγεται μόνο από επαγγελματία

ηλεκτρολόγο ή άλλο κατάλληλα καταρτισμένο
άτομο.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Ακούγονται κάποιοι ήχοι κατά
τη διάρκεια της κανονικής χρήσης
(συμπιεστής, κυκλοφορία ψυκτικού).

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Αντιμετώπιση
Η συσκευή κάνει θόρυβο. Η συσκευή δεν στηρίζεται σωστά. Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι

σταθερή (και τα τέσσερα πόδια
πρέπει να ακουμπούν στο δάπεδο).

 
17www.zanussi.com



Πρόβλημα Πιθανή αιτία Αντιμετώπιση
Ο συμπιεστής λειτουργεί
συνεχώς.

Δεν έχει ρυθμιστεί σωστά η θερμο-
κρασία.

Ρυθμίστε υψηλότερη θερμοκρασία.

 Ανοίγετε πολύ συχνά το καπάκι. Μην αφήνετε το καπάκι ανοικτό για
περισσότερο χρόνο από όσο χρειά-
ζεται.

 Το καπάκι δεν έχει κλείσει σωστά. Βεβαιωθείτε ότι το καπάκι κλείνει
καλά και ότι τα λάστιχα είναι καθαρά
και σε καλή κατάσταση.

 Τοποθετήθηκαν μεγάλες ποσότη-
τες τροφίμων για κατάψυξη ταυτό-
χρονα.

Περιμένετε μερικές ώρες και ελέγξτε
ξανά τη θερμοκρασία.

 Τα τρόφιμα που τοποθετήθηκαν
στη συσκευή είχαν πολύ υψηλή
θερμοκρασία.

Περιμένετε μέχρι τα τρόφιμα να
αποκτήσουν θερμοκρασία δωμα-
τίου πριν τα αποθηκεύσετε.

 Η θερμοκρασία στο χώρο εγκατά-
στασης της συσκευής είναι πολύ
υψηλή, με αποτέλεσμα η λειτουρ-
γία της να μην είναι αποτελεσματι-
κή.

Μειώστε τη θερμοκρασία στο χώρο
εγκατάστασης της συσκευής.

Έχει ανάψει η λυχνία συν-
αγερμού υψηλής θερμοκρα-
σίας.

Η θερμοκρασία στο εσωτερικό του
καταψύκτη είναι πολύ υψηλή.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Συναγερ-
μός υψηλής θερμοκρασίας».

 Ο θάλαμος τέθηκε πρόσφατα σε
λειτουργία και η θερμοκρασία είναι
ακόμη πολύ υψηλή.

Ανατρέξτε στην ενότητα «Συναγερ-
μός υψηλής θερμοκρασίας».

Υπάρχει υπερβολικός πά-
γος.

Τα προϊόντα δεν είναι συσκευα-
σμένα σωστά.

Συσκευάστε σωστά τα προϊόντα.

 Το καπάκι δεν έχει κλείσει καλά ή
δεν κλείνει ερμητικά.

Βεβαιωθείτε ότι το καπάκι κλείνει
καλά και ότι τα λάστιχα είναι καθαρά
και σε καλή κατάσταση.

 Δεν έχει ρυθμιστεί σωστά η θερμο-
κρασία.

Ρυθμίστε υψηλότερη θερμοκρασία.

 Δεν έχει τοποθετηθεί σωστά το
πώμα αποστράγγισης νερού.

Τοποθετήστε σωστά το πώμα απο-
στράγγισης νερού.

Το καπάκι δεν κλείνει εντε-
λώς.

Υπάρχει υπερβολικός πάγος. Απομακρύνετε τον υπερβολικό πά-
γο.

 Το λάστιχο στο καπάκι έχει ακα-
θαρσίες ή κολλάει.

Καθαρίστε το λάστιχο στο καπάκι.

 Οι συσκευασίες των τροφίμων
εμποδίζουν το καπάκι.

Τοποθετήστε τις συσκευασίες σω-
στά. Ανατρέξτε στο αυτοκόλλητο
που υπάρχει στη συσκευή.

Το καπάκι ανοίγει δύσκο-
λα.

Το λάστιχο στο καπάκι έχει ακα-
θαρσίες ή κολλάει.

Καθαρίστε το λάστιχο στο καπάκι.

 Η βαλβίδα είναι φραγμένη. Ελέγξτε τη βαλβίδα.
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Πρόβλημα Πιθανή αιτία Αντιμετώπιση
Δεν λειτουργεί ο λαμπτή-
ρας.

Ο λαμπτήρας είναι ελαττωματικός. Ανατρέξτε στην ενότητα «Αντικατά-
σταση του λαμπτήρα».

Η θερμοκρασία στο εσωτε-
ρικό του καταψύκτη είναι
πολύ υψηλή.

Δεν έχει ρυθμιστεί σωστά η θερμο-
κρασία.

Ρυθμίστε χαμηλότερη θερμοκρασία.

 Το καπάκι δεν κλείνει ερμητικά ή
δεν έχει κλείσει σωστά.

Βεβαιωθείτε ότι το καπάκι κλείνει
καλά και ότι το λάστιχο είναι καθαρό
και σε καλή κατάσταση.

 Η πρόψυξη της συσκευής πριν
από την κατάψυξη δεν ήταν επαρ-
κής.

Η συσκευή πρέπει να προψύχεται
για αρκετή ώρα.

 Τοποθετήθηκαν μεγάλες ποσότη-
τες τροφίμων για κατάψυξη ταυτό-
χρονα.

Περιμένετε μερικές ώρες και ελέγξτε
ξανά τη θερμοκρασία. Την επόμενη
φορά, τοποθετήστε μικρότερες πο-
σότητες τροφίμων για κατάψυξη
ταυτόχρονα.

 Τα τρόφιμα που τοποθετήθηκαν
στη συσκευή είχαν πολύ υψηλή
θερμοκρασία.

Περιμένετε μέχρι τα τρόφιμα να
αποκτήσουν θερμοκρασία δωμα-
τίου πριν τα αποθηκεύσετε.

 Τα προϊόντα για κατάψυξη έχουν
τοποθετηθεί πολύ κοντά το ένα
στο άλλο.

Τοποθετήστε τα προϊόντα με τέτοιο
τρόπο, ώστε να υπάρχει κυκλοφο-
ρία κρύου αέρα ανάμεσά τους.

 Ανοίγετε συχνά το καπάκι. Προσπαθήστε να ανοίγετε το καπά-
κι λιγότερο συχνά.

 Έχετε αφήσει το καπάκι ανοικτό
για μεγάλο χρονικό διάστημα.

Μην αφήνετε το καπάκι ανοικτό για
περισσότερο χρόνο από όσο χρειά-
ζεται.

Η θερμοκρασία στο εσωτε-
ρικό του καταψύκτη είναι
πολύ χαμηλή.

Δεν έχει ρυθμιστεί σωστά η θερμο-
κρασία.

Ρυθμίστε υψηλότερη θερμοκρασία.

Η συσκευή δεν λειτουργεί
καθόλου. Δεν λειτουργεί
ούτε η ψύξη ούτε ο φωτι-
σμός.

Δεν έχει συνδεθεί σωστά το φις
στην πρίζα.

Συνδέστε σωστά το φις τροφοδο-
σίας.

 Η συσκευή δεν τροφοδοτείται με
ρεύμα.

Επιχειρήστε να συνδέσετε μια άλλη
ηλεκτρική συσκευή στην πρίζα.

 Η συσκευή δεν είναι ενεργοποιη-
μένη.

Ενεργοποιήστε τη συσκευή.

 Δεν υπάρχει τάση ρεύματος στην
πρίζα (επιχειρήστε να συνδέσετε
μια άλλη συσκευή στην πρίζα).

Καλέστε έναν ηλεκτρολόγο.

Σέρβις
Εάν η συσκευή συνεχίζει να μη λειτουργεί σω-
στά μετά τους παραπάνω ελέγχους, επικοινω-
νήστε με το πλησιέστερο κέντρο σέρβις.

Για ταχύτερη εξυπηρέτηση, δηλώστε το μοντέ-
λο και τον αριθμό σειράς της συσκευής σας.
Οι πληροφορίες αυτές βρίσκονται στο πιστο-
ποιητικό εγγύησης ή στην πινακίδα χαρακτη-
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ριστικών στην εξωτερική δεξιά πλευρά της συ-
σκευής.
Αλλαγή του λαμπτήρα
1. Αποσυνδέστε το φις από την πρίζα.

2. Αντικαταστήστε το λαμπτήρα με ένα λαμ-
πτήρα ίδιας ισχύος, ειδικά σχεδιασμένο
για οικιακές συσκευές. (η μέγιστη ισχύς
αναγράφεται στο κάλυμμα του λαμπτήρα)

3. Συνδέστε το φις στην πρίζα.
4. Ανοίξτε το καπάκι. Βεβαιωθείτε ότι ο λαμ-

πτήρας ανάβει.

Εγκατάσταση

Τοποθέτηση

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Πριν από την
απόρριψη μιας παλιάς συσκευής με

κλειδαριά ή μάνδαλο στο καπάκι, βεβαιωθείτε
ότι τα εξαρτήματα αυτά δεν λειτουργούν, ώστε
να αποφευχθεί ο κίνδυνος παγίδευσης
παιδιών στο εσωτερικό της συσκευής.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ Μετά την εγκατάσταση της
συσκευής, η πρόσβαση στο φις πρέπει να
είναι ελεύθερη.

Η συσκευή αυτή μπορεί να εγκατασταθεί σε
στεγνό, καλά αεριζόμενο εσωτερικό χώρο
(γκαράζ ή κελάρι), αλλά για βέλτιστη απόδοση
εγκαταστήστε την σε χώρο όπου η θερμοκρα-
σία περιβάλλοντος αντιστοιχεί στην κλιματική
κατηγορία που αναγράφεται στην πινακίδα τε-
χνικών στοιχείων της συσκευής:

Κλιματι-
κή κατη-
γορία

Θερμοκρασία περιβάλλοντος

SN +10°C έως + 32°C

N +16°C έως + 32°C

ST +16°C έως + 38°C

T +16°C έως + 43°C

Ηλεκτρική σύνδεση
Πριν από τη σύνδεση, επαληθεύστε ότι η τά-
ση και η συχνότητα που αναγράφονται στην

πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών αντιστοι-
χούν στα χαρακτηριστικά της παροχής σας.
Η συσκευή πρέπει να γειώνεται. Το φις του
καλωδίου τροφοδοσίας διαθέτει μια επαφή γι'
αυτό το σκοπό. Εάν η πρίζα δεν είναι γειωμέ-
νη, συνδέστε τη συσκευή σε μια μεμονωμένη
γείωση σύμφωνα με τους τρέχοντες κανονι-
σμούς, αφού συμβουλευθείτε έναν επαγγελ-
ματία ηλεκτρολόγο.
Σε περίπτωση μη τήρησης των παραπάνω
προφυλάξεων ασφαλείας, ο κατασκευαστής
δε φέρει καμία ευθύνη.
Αυτή η συσκευή είναι σύμφωνη με τις ακόλου-
θες Οδηγίες της. ΕΟΚ.
Απαιτήσεις εξαερισμού
1. Τοποθετήστε τον καταψύκτη σε οριζόντια

θέση και σε σταθερή επιφάνεια. Ο θάλα-
μος πρέπει να στηρίζεται και στα τέσσερα
πόδια.

2. Βεβαιωθείτε ότι η απόσταση ανάμεσα στη
συσκευή και τον πίσω τοίχο είναι 5 cm.

3. Βεβαιωθείτε ότι η απόσταση ανάμεσα στη
συσκευή και τα πλαϊνά τμήματα είναι 5
cm.

Η ροή αέρα πίσω από τη συσκευή πρέπει να
είναι επαρκής.
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Τεχνικά χαρακτηριστικά

Διαστάσεις Ύψος × Πλάτος × Βάθος (mm): Περισσότερα τεχνικά στοιχεία παρέχονται
στην πινακίδα χαρακτηριστικών στην
εξωτερική δεξιά πλευρά της συσκευής.

 876 × 1336 × 665

Χρόνος ανόδου 31 ώρες

Περιβαλλοντικά θέματα

Ανακυκλώστε τα υλικά που φέρουν το
σύμβολο  . Τοποθετήστε τα υλικά
συσκευασίας σε κατάλληλα δοχεία για
ανακύκλωση.
Συμβάλλετε στην προστασία του
περιβάλλοντος και της ανθρώπινης υγείας

ανακυκλώνοντας τις άχρηστες ηλεκτρικές και
ηλεκτρονικές συσκευές. Μην απορρίπτετε με
τα οικιακά απορρίμματα συσκευές που
φέρουν το σύμβολο  . Επιστρέψτε το προϊόν
στην τοπική σας μονάδα ανακύκλωσης ή
επικοινωνήστε με τη δημοτική αρχή.
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 Instrucţiuni privind siguranţa

Pentru siguranţa dv. şi pentru a asigura utili-
zarea corectă a aparatului, înainte de instala-
re şi de prima utilizare, citiţi cu atenţie acest
manual de utilizare, inclusiv recomandările şi
avertismentele cuprinse în el. Pentru a evita
erorile inutile şi accidentele, este important să
vă asiguraţi că toate persoanele care vor folo-
si aparatul cunosc foarte bine modul său de
funcţionare şi caracteristicile de siguranţă.
Păstraţi aceste instrucţiuni şi asiguraţi-vă că
ele vor însoţi aparatul în cazul în care este
mutat sau vândut, astfel încât toţi utilizatorii,
pe întreaga durată de viaţă a aparatului, să fie
corect informaţi cu privire la utilizarea şi sigu-
ranţa sa.
Pentru siguranţa persoanelor şi a bunurilor,
respectaţi măsurile de precauţie din aceste in-
strucţiuni de utilizare, deoarece producătorul
nu este responsabil de daunele cauzate prin
nerespectarea acestor cerinţe.
Siguranţa copiilor şi a persoanelor
vulnerabile
• Acest aparat nu trebuie folosit de persoane

(inclusiv copii) cu capacităţi fizice, senzoria-
le şi mentale reduse, sau lipsiţi de expe-
rienţă şi cunoştinţe, cu excepţia cazului în
care sunt supravegheaţi sau li s-au dat in-
strucţiuni în legătură cu folosirea aparatului,
de către o persoană răspunzătoare pentru
siguranţa lor.
Copiii trebuie supravegheaţi ca să nu se
joace cu aparatul.

• Nu lăsaţi ambalajele la îndemâna copiilor.
Există riscul de sufocare.

• Când aruncaţi aparatul, scoateţi ştecherul
din priză, tăiati cablul de alimentare (cât

mai aproape de aparat) şi înlăturaţi uşa,
astfel încât copiii care se joacă să nu se
poată electrocuta şi să nu se poată închide
înăuntru.

• Dacă acest aparat, care are garnituri mag-
netice la uşă, înlocuieşte un aparat mai ve-
chi care are un sistem de închidere cu arc
(zăvor cu resort), faceţi inutilizabil sistemul
de închidere înainte de a arunca aparatul
vechi. În acest mod nu va putea deveni o
capcană mortală pentru un copil.

Aspecte generale referitoare la siguranţă

Avertizare 

Menţineţi libere deschiderile de ventilare din
carcasa aparatului sau din structura în care
este încorporat.
• Acest aparat este destinat pentru conserva-

rea alimentelor şi/sau a băuturilor în locuin-
ţele normale şi la aplicaţii similare, cum ar
fi:
– în bucătăriile pentru personal din magazi-

ne, birouri şi alte medii de lucru;
– casele de la ferme şi de către clienţii din

hoteluri, moteluri şi alte medii de tip rezi-
denţial;

– unităţi de cazare cu micul dejun inclus;
– unităţi de catering şi alte aplicaţii similare

care nu fac parte din comerţul cu
amănuntul.

• Nu utilizaţi dispozitive mecanice sau alte
mijloace artificiale pentru a accelera proce-
sul de dezgheţare.

• Nu utilizaţi alte aparate electrice (de ex.
aparate de îngheţată) în interiorul aparate-
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lor de răcire, decât dacă sunt aprobate în
mod special de producător în acest scop.

• Nu deterioraţi circuitul de răcire.
• Circuitul de răcire al aparatului conţine izo-

butan ca agent de răcire (R600a), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate
cu mediul înconjurător, dar care este infla-
mabil.
În timpul transportului şi instalării aparatu-
lui, procedaţi cu atenţie pentru a nu deterio-
ra niciuna dintre componentele circuitului
de răcire.
Dacă circuitul de răcire este deteriorat:
– evitaţi flăcările deschise şi sursele de foc
– aerisiţi foarte bine camera în care este

amplasat aparatul
• Este periculos să modificaţi specificaţiile

sau să modificaţi acest produs, în orice fel.
Deteriorarea cablului de alimentare poate
produce un scurt-circuit, un incendiu şi/sau
electrocutarea.

Avertizare Pentru evitarea oricărui peri-
col, componentele electrice (cablu de ali-

mentare, ştecher, compresor etc.) trebuie în-
locuite numai de către un tehnician de service
autorizat şi calificat, cu respectarea normelor
de siguranţă în vigoare.

1. Cablul de alimentare nu trebuie să fie
prelungit.

2. Asiguraţi-vă ca ştecherul nu este strivit
sau deteriorat de partea din spate a
aparatului. Un cablu de alimentare stri-
vit sau deteriorat se poate supraîncălzi
şi poate produce un incendiu.

3. Trebuie să puteţi accesa uşor ştecherul
aparatului.

4. Nu trageţi de cablu.
5. Dacă priza nu este fixă, nu introduceţi

ştecherul în priză. Există riscul de elec-
trocutare sau de incendiu.

6. Aparatul nu trebuie utilizat fără a fi
montat capacul becului din interior
(dacă este prevăzut).

• Acest aparat este greu. Trebuie să proce-
daţi cu atenţie când îl deplasaţi.

• Nu scoateţi şi nu atingeţi alimentele din
compartimentul congelator dacă aveţi mâi-
nile umede sau ude, deoarece în acest
mod pielea se poate zgâria sau poate suferi
degerături.

• Evitaţi expunerea îndelungată a aparatului
la lumină solară directă.

• Becurile (dacă sunt prevăzute) din acest
aparat sunt special destinate aparatelor
electrocasnice. Acestea nu sunt compatibi-
le cu iluminatul locuinţei.

Utilizarea zilnică
• Nu puneţi oale fierbinţi pe piesele din plas-

tic ale aparatului.
• Nu păstraţi gaze şi lichide inflamabile în in-

teriorul aparatului, deoarece ar putea explo-
da.

• Nu puneţi alimentele în contact cu fantele
de aerisire de pe peretele din spate. (Dacă
aparatul este Frost Free -fără gheaţă)

• Alimentele congelate nu trebuie să mai fie
congelate din nou după ce s-au dezgheţat.

• Păstraţi alimentele congelate ambalate în
conformitate cu instrucţiunile producătorului
alimentelor congelate.

• Recomandările producătorului aparatului
privind conservarea trebuie respectate cu
stricteţe. Consultaţi instrucţiunile respecti-
ve.

• Nu puneţi băuturi gazoase sau carbonatate
în compartimentul congelator, deoarece se
creează presiune asupra recipientului, iar
acesta ar putea exploda, deteriorând apa-
ratul.

• Îngheţata pe băţ poate cauza degerături
dacă e consumată imediat după scoaterea
din aparat.

Întreţinerea şi curăţarea
• Înainte de a curăţa aparatul, opriţi-l şi scoa-

teţi ştecărul din priză.
• Nu curăţaţi aparatul cu obiecte din metal.
• Nu folosiţi obiecte ascuţite pentru a în-

depărta gheaţa din aparat. Folosiţi o racletă
din plastic.
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Instalarea

Important Pentru racordarea la electricitate
respectaţi cu atenţie instrucţiunile din
paragrafele specifice.

• Despachetaţi aparatul şi verificaţi să nu fie
deteriorat. Nu conectaţi aparatul dacă este
deteriorat. Comunicaţi imediat eventualele
defecte magazinului de unde l-aţi cumpărat.
În acest caz, păstraţi ambalajul.

• Se recomandă să aşteptaţi cel puţin patru
ore înainte de a conecta aparatul, pentru a
permite uleiului să curgă înapoi în compre-
sor.

• Trebuie să se asigure o circulaţie adecvată
a aerului în jurul aparatului, în lipsa aces-
teia se poate supraîncălzi. Pentru a obţine
o ventilare suficientă, urmaţi instrucţiunile
referitoare la instalare.

• Aparatul nu trebuie amplasat în apropierea
caloriferului sau a aragazului.

• Asiguraţi-vă că după instalarea aparatului
priza rămâne accesibilă.

Serviciul de Asistenţă Tehnică
• Toate lucrările electrice necesare pentru in-

stalarea acestui aparat trebuie efectuate de
către un electrician calificat sau de o per-
soană competentă.

• Acest produs trebuie reparat numai centru
de service autorizat şi trebuie să se folo-
sească numai piese de schimb originale.

Protecţia mediului înconjurător

Acest aparat nu conţine gaze care pot
deteriora stratul de ozon, nici în circuitul

de răcire şi nici în materialele de izolare. Apa-
ratul nu poate fi aruncat împreună cu deşeuri-
le urbane şi cu gunoiul. Spuma izolatoare
conţine gaze inflamabile: aparatul trebuie eli-
minat conform reglementărilor aplicabile ale
autorităţilor locale. Evitaţi deteriorarea unităţii
de răcire, mai ales în spate, lângă schimbăto-
rul de căldură. Materialele folosite pentru
acest aparat marcate cu simbolul  sunt re-
ciclabile.

Funcţionarea

Pornirea aparatului
Introduceţi ştecherul în priză.
Rotiţi butonul de reglare a temperaturii la po-
ziţia Încărcat complet şi lăsaţi aparatul să
funcţioneze timp de 24 ore pentru a permite
atingerea temperaturii corecte înainte de a
pune alimentele în interior.
Ajustaţi butonul de reglare a temperaturii în
funcţie de cantitatea alimentelor stocate.

B

C

A

A Buton de reglare a temperaturii
B Poziţia Încărcat la jumătate
C Poziţia Încărcat complet

Oprirea aparatului
Pentru a opri aparatul, rotiţi butonul de reglare
a temperaturii la poziţia “OFF”.
Reglarea temperaturii
Temperatura din interiorul aparatului este
controlată prin intermediul butonului de regla-
re, situat pe panoul de comandă.
Pentru a utiliza aparatul, procedaţi după cum
urmează:
• rotiţi butonul de reglare a temperaturii spre

o setare mai joasă, pentru a obţine o răcire
minimă.

• rotiţi butonul de reglare a temperaturii spre
o setare mai mare, pentru a obţine o răcire
maximă.

În cazul congelării unor cantităţi mici de
alimente, setarea Încărcat la jumătate es-

te cea mai adecvată.
În cazul congelării unor cantităţi mari de ali-
mente, setarea Încărcat complet este cea mai
adecvată.
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Panoul de comandă

21 3

1 Buton de reglare a temperaturii

2 Indicator luminos de funcţionare

3 Indicatorul luminos de alarmă pentru tem-
peratură înaltă

Alarmă pentru temperatură ridicată
O creştere a temperaturii în congelator (de
exemplu din cauza unei întreruperi a curentu-
lui) este indicată de aprinderea beculeţului de
alarmă.
În timpul fazei de alarmă, nu puneţi alimente
în interiorul congelatorului.
Când se restabilesc condiţiile normale, becu-
leţul de alarmă se va stinge automat.

Prima utilizare

Curăţarea interiorului
Înainte de a folosi aparatul pentru prima oară,
spălaţi interiorul şi toate acesoriile interne cu
apă călduţă şi cu detergent neutru, pentru a

înlătura mirosul specific de produs nou, apoi
uscaţi-le bine.

Important Nu folosiţi detergenţi sau prafuri
abrazive, deoarece vor deteriora suprafaţa.

Utilizarea zilnică

Congelarea alimentelor proaspete
Compartimentul congelator este adecvat pen-
tru congelarea alimentelor proaspete şi pentru
conservarea pe termen lung a alimentelor
congelate.
Cantitatea maximă de alimente care poate fi
congelată într-o perioadă de 24 de ore este
specificată pe plăcuţa cu datele tehnice 3)

Procesul de congelare durează 24 ore: în
acest interval de timp nu mai puneţi alte ali-
mente de congelat.
Conservarea preparatelor congelate
La prima pornire sau după o perioadă de neu-
tilizare şi înainte de a introduce alimentele în
compartiment, lăsaţi aparatul să funcţioneze
timp de 24 ore cu butonul de reglare a tempe-
raturii la poziţia Încărcat complet.

Important În cazul dezgheţării accidentale,
de exemplu din cauza unei întreruperi a
curentului, dacă alimentarea electrică a fost
întreruptă pentru mai mult timp decât valoarea

indicată în tabelul cu caracteristicile tehnice
din paragraful "Timpul de atingere a condiţiilor
normale de funcţionare", alimentele
decongelate trebuie consumate rapid sau
trebuie gătite imediat şi apoi recongelate
(după ce s-au răcit).

Deschiderea şi închiderea capacului
Deoarece capacul este echipat cu o etanşare
de închidere strânsă, nu este uşor să îl redes-
chideţi imediat după închidere (datorită vidului
format în interior).
Aşteptaţi câteva minute înainte de a redeschi-
de aparatul. Supapa de vid vă va ajuta să
deschideţi capacul.

Avertizare Nu trageţi niciodată cu forţă
de mâner.

3) Consultaţi "Datele tehnice"
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Coşurile de păstrare

X

Agăţaţi coşurile de
marginea superioară
a congelatorului (X)
sau puneţi-le în inte-
riorul congelatorului
(Y).

Y

Rotiţi şi fixaţi mâne-
rele pentru aceste
două poziţii aşa cum
se arată în imagine.

Următoarele imagini arată câte coşuri pot fi
puse în interiorul diferitelor modele de conge-
lator.

606

230

806 946 1061

161113361201

Puteţi achiziţiona coşuri suplimentare de la
centrul local de service.

Sfaturi utile

Recomandări privind păstrarea în
congelator
Pentru a obţine o congelare eficientă, iată câ-
teva recomandări importante:
• cantitatea maximă de alimente care poate fi

congelată într-o perioadă de 24 de ore este
indicată pe plăcuţa cu datele tehnice;

• procesul de congelare durează 24 ore. În
acest interval de timp nu mai pot fi adăuga-
te alte alimente de congelat;

• congelaţi numai alimente de calitate supe-
rioară, proaspete şi bine curăţate;

• faceţi porţii mici de alimente, care să se
poată congela rapid şi complet, iar apoi să
puteţi dezgheţa numai cantitatea necesară;

• înfăşuraţi alimentele în folie de aluminiu
sau de polietilenă şi verificaţi ca pachetele
să fie etanşe;

• aveţi grijă ca alimentele proaspete, necon-
gelate, să nu vină în contact cu cele deja
congelate, evitând astfel creşterea tempe-
raturii celor din urmă;

• alimentele fără grăsime se păstrează mai
bine şi pe o perioadă mai îndelungată decât
cele grase; sarea reduce perioada de
păstrare a alimentelor;

• îngheţatele pe bază de sucuri, dacă sunt
consumate imediat după scoaterea din con-
gelator, pot produce degerături ale pielii;

• se recomandă să notaţi data congelării pe
fiecare pachet, pentru a putea ţine evidenţa
perioadei de conservare.

Recomandări pentru conservarea
alimentelor congelate
Pentru a obţine cele mai bune rezultate de la
acest aparat, procedaţi astfel:
• controlaţi ca alimentele congelate comercial

să fi fost păstrate în mod corespunzător în
magazin;

• aveţi grijă ca alimentele congelate să fie
transferate din magazin în congelator cât
mai repede posibil;

• nu deschideţi capacul prea des şi nu îl lăsa-
ţi deschis mai mult decât este absolut nece-
sar.

• După dezgheţare, alimentele se deterio-
rează rapid şi nu mai pot fi congelate din
nou.

• Nu depăşiţi perioada de păstrare indicată
de producătorul alimentelor.
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Îngrijirea şi curăţarea

Atenţie Scoateţi ştecherul din priză
înainte de a efectua orice operaţie de

întreţinere.

Acest aparat conţine hidrocarburi în uni-
tatea de răcire; prin urmare, întreţinerea

şi reîncărcarea trebuie efectuate numai de
tehnicieni autorizaţi.

Curăţarea periodică
1. Stingeţi aparatul.
2. Scoateţi ştecherul din priză.
3. Curăţaţi cu regularitate aparatul şi acce-

soriile cu apă caldă şi săpun neutru.
Curăţaţi cu atenţie etanşarea capacului.

4. Uscaţi bine aparatul.
5. Introduceţi ştecherul în priză.
6. Porniţi aparatul.

Atenţie Nu utilizaţi detergenţi, produse
abrazive, produse de curăţat extrem de

parfumate sau ceară de lustruire pentru a
curăţa interiorul aparatului.
Aveţi grijă să nu deterioraţi sistemul de răcire.

Important Zona compresorului nu trebuie
curăţată.

Multe substanţe speciale de curăţat suprafe-
ţele din bucătărie conţin substanţe chimice
care pot ataca/deteriora materialul plastic utili-
zat în acest aparat. Din acest motiv, se reco-
mandă să curăţaţi carcasa exterioară a apara-
tului numai cu apă caldă în care s-a adăugat
puţin detergent.
Dezgheţarea congelatorului
Dezgheţaţi congelatorul când grosimea stratu-
lui de gheaţă atinge aprox. 10-15 mm.
Cel mai bine dezgheţaţi congelatorul când
conţine puţine alimente sau chiar deloc.
Pentru a înlătura gheaţa, procedaţi astfel:
1. Stingeţi aparatul.
2. Scoateţi alimentele conservate, înfăşura-

ţi-le în mai multe straturi de ziar şi puneţi-
le într-un loc răcoros.

3. Lăsaţi capacul deschis, scoateţi dopul de
scurgere a apei şi colectaţi toată apa dez-
gheţată într-o tavă. Utilizaţi o răzuitoare
pentru a înlătura gheaţa rapid.

4. După terminarea dezgheţării, uscaţi bine
interiorul şi puneţi iar dopul de scurgere la
loc.

5. Porniţi aparatul.
6. Setaţi butonul de reglare a temperaturii

pentru a obţine o răcire maximă şi lăsaţi
aparatul să funcţioneze două sau trei ore
la această setare.

7. Puneţi alimentele din nou în comparti-
ment.

Important Nu folosiţi niciodată instrumente de
metal ascuţite pentru a îndepărta gheaţa,
deoarece puteţi deteriora aparatul. Nu utilizaţi
dispozitive mecanice sau alte mijloace
artificiale diferite de cele recomandate de
producător, pentru a accelera procesul de
dezgheţare. Creşterea temperaturii pachetelor
cu alimente congelate, în timpul dezgheţării,
le poate scurta durata de conservare în
siguranţă.
Cantitatea de gheaţă de pe pereţii aparatului
va creşte dacă umiditatea mediului ambiant
este crescută şi dacă alimentele congelate nu
sunt împachetate corect.

Perioadele de nefuncţionare
Când aparatul nu e utilizat pe perioade lungi,
luaţi următoarele măsuri de precauţie:
1. Stingeţi aparatul.
2. Scoateţi ştecherul din priză.
3. Scoateţi toate alimentele.
4. Dezgheţaţi şi curăţaţi aparatul şi toate ac-

cesoriile.
5. Lăsaţi capacul deschis pentru a preveni

mirosurile neplăcute.

Important Dacă aparatul rămâne în stare de
funcţionare, rugaţi pe cineva să-l verifice din
când în când, pentru ca alimentele din interior
să nu se strice în cazul întreruperii curentului
electric.
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Ce trebuie făcut dacă...

Atenţie Înainte de a remedia defecţiunile
scoateţi ştecherul din priză.

Numai un electrician calificat sau o persoană
competentă trebuie să remedieze defecţiunile
care nu apar în acest manual.

Important În timpul utilizării normale se aud
unele sunete (compresorul, circulaţia
agentului de răcire).

Problemă Cauză posibilă Soluţie
Aparatul face zgomot. Aparatul nu este sprijinit corect. Verificaţi dacă aparatul este stabil

(toate cele patru picioruşe trebuie
să fie pe podea).

Compresorul funcţionează
în mod continuu.

Temperatura nu este setată co-
rect.

Setaţi o temperatură mai ridicată.

 Capacul a fost deschis prea des. Nu lăsaţi capacul deschis mai mult
decât e necesar.

 Capacul nu e închis corect. Verificaţi capacul dacă se închid bi-
ne şi dacă garniturile sunt nedete-
riorate şi curate.

 S-au introdus simultan cantităţi
mari de alimente care trebuie con-
gelate.

Aşteptaţi câteva ore şi apoi verificaţi
din nou temperatura.

 Alimentele introduse în aparat
erau prea calde.

Lăsaţi alimentele să se răcească la
temperatura camerei înainte de a le
pune în congelator.

 Temperatura camerei în care e in-
stalat aparatul este prea mare
pentru o funcţionare corectă.

Încercaţi să reduceţi temperatura
camerei în care e instalat aparatul.

Beculeţul de alarmă pentru
temperatură ridicată este
aprins.

În congelator este prea cald. Consultaţi "Alarmă pentru tempera-
tură ridicată".

 Aparatul a fost pornit recent şi
temperatura încă este prea ridi-
cată.

Consultaţi "Alarmă pentru tempera-
tură ridicată".

Există prea multă gheaţă. Produsele nu sunt ambalate co-
rect.

Ambalaţi produsele mai bine.

 Capacul nu se închide etanş sau
nu este bine închis.

Verificaţi capacul dacă se închid bi-
ne şi dacă garniturile sunt nedete-
riorate şi curate.

 Temperatura nu este setată co-
rect.

Setaţi o temperatură mai ridicată.

 Dopul de scurgere a apei nu este
poziţionat corect.

Poziţionaţi dopul de scurgere a apei
în mod corect.

Capacul nu se închide de
tot.

Există gheaţă în exces. Eliminaţi gheaţa în exces.
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Problemă Cauză posibilă Soluţie
 Garniturile capacului sunt murdare

sau lipicioase.
Curăţaţi garniturile capacului.

 Pachetele cu alimente blochează
capacul.

Aranjaţi pachetele în mod corect,
vedeţi eticheta din interiorul apara-
tului.

Capacul se deschide greu. Garniturile capacului sunt murdare
sau lipicioase.

Curăţaţi garniturile capacului.

 Supapa este blocată. Verificaţi supapa.

Becul nu funcţionează. Becul este defect. Consultaţi paragraful "Înlocuirea be-
cului".

În congelator este prea
cald.

Temperatura nu este setată co-
rect.

Setaţi o temperatură mai joasă.

 Capacul nu se închide etanş sau
nu este bine închis.

Verificaţi capacul dacă se închide
bine şi dacă garnitura este nedete-
riorată şi curată.

 Înainte de congelare aparatul nu a
fost prerăcit suficient.

Răciţi în prealabil aparatul un timp
suficient.

 S-au introdus simultan cantităţi
mari de alimente care trebuie con-
gelate.

Aşteptaţi câteva ore şi apoi verificaţi
din nou temperatura. Data viitoare
introduceţi, pe rând, cantităţi mai
mici de alimente care trebuie con-
gelate.

 Alimentele introduse în aparat
erau prea calde.

Lăsaţi alimentele să se răcească la
temperatura camerei înainte de a le
pune în congelator.

 Produsele care urmează a fi con-
gelate sunt puse prea aproape
unele de altele.

Puneţi produsele astfel încât aerul
rece să poată circula printre ele.

 Capacul a fost deschis prea des. Încercaţi să nu deschideţi capacul
prea des.

 Capacul a fost lăsat deschis mult
timp.

Nu lăsaţi capacul deschis mai mult
decât e necesar.

În congelator este prea re-
ce.

Temperatura nu este setată co-
rect.

Setaţi o temperatură mai ridicată.

Aparatul nu funcţionează
deloc. Nu funcţionează nici
răcirea, nici lumina.

Ştecherul nu este introdus corect
în priză.

Conectaţi corect ştecherul.

 Curentul electric nu ajunge la apa-
rat.

Încercaţi să conectaţi alt aparat la
priză.

 Aparatul nu este pornit. Porniţi aparatul.

 La priză nu există tensiune (încer-
caţi să conectaţi alt aparat la
priză).

Contactaţi un electrician.
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Service
Dacă aparatul dvs. tot nu funcţionează cores-
punzător după verificările de mai sus, contac-
taţi cel mai apropiat centru de service.
Pentru a obţine un serviciu rapid, este esen-
ţial ca atunci când îl solicitaţi să specificaţi
modelul şi numărul de serie al aparatului dvs.,
care pot fi găsite fie pe certificatul de garanţie,
fie pe plăcuţa cu datele tehnice aflată pe par-
tea exterioară dreapta a aparatului.
Înlocuirea becului
1. Deconectaţi ştecherul de la priză.

2. Înlocuiţi becul cu unul de aceeaşi putere
şi care a fost conceput special pentru uti-
lizarea în aparatele electrocasnice. (pute-
rea maximă este marcată pe bec)

3. Introduceţi ştecherul în priză.
4. Deschideţi capacul. Verificaţi ca becul să

se aprindă.

Instalarea

Amplasarea

Avertizare Dacă eliminaţi un aparat
vechi care are o încuietoare sau un zăvor

pe capac, trebuie să aveţi grijă să le faceţi
inutilizabile, astfel încât copiii mici să nu poată
rămâne blocaţi înăuntru.

Important Ştecherul aparatului trebuie să fie
accesibil după instalare.

Acest aparat poate fi instalat într-un spaţiu in-
terior uscat şi bine aerisit (garaj sau pivniţă),
dar pentru a obţine performanţe optime, insta-
laţi aparatul într-un loc în care temperatura
ambiantă corespunde clasei climatice indicate
pe plăcuţa cu datele tehnice ale aparatului:

Clasa cli-
matică

Temperatura camerei

SN +10 °C la + 32 °C

N +16 °C la + 32 °C

ST +16 °C la + 38 °C

T +16 °C la + 43 °C

Conexiunea electrică
Înainte de a conecta aparatul, asiguraţi-vă că
tensiunea şi frecvenţa indicate pe plăcuţa cu
datele tehnice corespund cu sursa de alimen-
tare a locuinţei dv.
Aparatul trebuie să fie legat la pământ. Şte-
cherul cablului electric este prevăzut cu un
contact în acest scop. Dacă priza din locuinţă
nu este legată la pământ, conectaţi aparatul la
o împământare separată, în conformitate cu
reglementările în vigoare, după ce aţi consul-
tat un electrician calificat.
Producătorul nu-şi asumă nicio responsabili-
tate dacă aceste măsuri de siguranţă nu sunt
respectate.
Acest aparat este conform cu Directivele
C.E.E.
Norme privind aerisirea
1. Puneţi congelatorul în poziţie orizontală

pe o suprafaţă fermă. Aparatul trebuie să
stea pe toate cele patru picioarele.

2. Aveţi grijă ca distanţa dintre aparat şi pe-
retele spate să fie de 5 cm.
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3. Aveţi grijă ca distanţa dintre aparat şi
părţile laterale să fie de 5 cm.

Circulaţia aerului în spatele aparatului trebuie
să fie suficientă.

Date tehnice

Dimensiuni Înălţime × Lungime x Lăţime (mm): Mai multe informaţii tehnice sunt specifi-
cate pe plăcuţa cu datele tehnice de pe
partea externă din dreapta a aparatului.

 876 × 1336 × 665

Timp de atingere
a condiţiilor nor-
male de funcţio-
nare

31 ore

Informaţii privind mediul

Reciclaţi materialele marcate cu simbolul  .
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse în containerele corespunzătoare.
Ajutaţi la protejarea mediului şi a sănătăţii
umane şi la reciclarea deşeurilor din aparatele

electrice şi electrocasnice. Nu aruncaţi
aparatele marcate cu acest simbol 
împreună cu deşeurile menajere. Returnaţi
produsul la centrul local de reciclare sau
contactaţi administraţia oraşului dvs.
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Pridržujemo si pravico do sprememb.

 Varnostna navodila

Pred vgradnjo in prvo uporabo hladilnika na-
tančno preberite navodila za uporabo, vključ-
no z nasveti in opozorili. S tem zagotovite var-
no in pravilno uporabo. V izogib nepotrebnim
napakam in nesrečam poskrbite, da bodo vsi
uporabniki hladilnika podrobno seznanjeni z
njegovim delovanjem in varnostnimi funkcija-
mi. Navodila shranite in poskrbite, da ob selit-
vi ali prodaji ostanejo s hladilnikom. Tako za-
gotovite, da so vsi kasnejši uporabniki ustrez-
no seznanjeni z načinom uporabe in varnim
delovanjem.
Zaradi varnosti uporabnikov in opreme izvedi-
te varnostne ukrepe, opisane v navodilih za
uporabo. Proizvajalec ni odgovoren za po-
škodbe, do katerih pride ob neizvedenih ukre-
pih.
Varnost otrok in občutljivih oseb
• Hladilnika naj ne uporabljajo osebe (vključ-

no z otroci) z omejenimi telesnimi, čutnimi
ali razumskimi sposobnostmi oz. zmanjša-
nimi izkušnjami in znanjem, razen v prime-
ru, ko je oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost, zagotovila nadzor oz. jih natančno
seznanila z uporabo hladilnika.
Zagotovite ustrezen nadzor otrok in prepre-
čite igranje s hladilnikom.

• Embalažo odstranite izven dosega otrok.
Obstaja nevarnost zadušitve.

• Ko odstranjujete rabljen hladilnik, izvlecite
vtič iz omrežne vtičnice, odrežite priključni
kabel (čim bližje hladilniku) in odstranite
vrata. Tako preprečite, da bi bili otroci izpo-
stavljeni nevarnosti udara električnega toka
ali bi se zaprli v hladilnik.

• Če ste s tem hladilnikom zamenjali starejši
model, ki ima namesto magnetnega tesnje-
nja vrat uporabljeno zaskočno (patentno)
ključavnico na vratih, pred odstranjevanjem
rabljenega hladilnika pokvarite ključavnico
(da ne bo več možno zaklepanje). Na ta na-
čin preprečite, da rabljen hladilnik postane
smrtno nevarna past.

Splošna varnostna navodila

Opozorilo! 

Prezračevalne odprtine na ohišju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo prekrite.
• Naprava je namenjena hrambi hrane in/ali

pijače v običajnem gospodinjstvu in podob-
ni vrsti uporabe, npr.:
– kuhinjah za zaposlene v trgovinah, pisar-

nah in drugih delovnih okoljih,
– kmečkih hišah in s strani gostov v hote-

lih, motelih in drugih stanovanjskih oko-
ljih,

– kjer nudijo prenočišča z zajtrkom,
– cateringu in podobni ponudbi na debelo.

• Za pospeševanje odtajevanja ne uporabljaj-
te mehanske naprave ali umetnih sredstev.

• V hladilnih napravah ne uporabljajte drugih
električnih naprav (kot so aparati za slado-
led), razen če jih za ta namen odobri proiz-
vajalec.

• Ne poškodujte hladilnega krogotoka.
• Znotraj hladilnega krogotoka naprave se

nahaja hladilno sredstvo izobutan (R600a),
naravni plin z visoko stopnjo okoljske neo-
porečnosti, ki pa je vseeno vnetljiv.
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Pazite, da se med prevozom in namešča-
njem naprave ne poškodujejo sestavni deli
hladilnega krogotoka.
Če se hladilni krogotok poškoduje, naredite
naslednje:
– izogibajte se odprtemu ognju in virom

vžiga,
– temeljito prezračite prostor, kjer stoji na-

prava.
• Vsakršno spreminjanje lastnosti izdelka ali

samega izdelka je nevarno. Poškodbe ka-
bla lahko povzročijo kratek stik, požar in/ali
električni udar.

Opozorilo! Da se izognete nevarnosti,
mora vse električne dele (električni kabel,

vtič, kompresor) zamenjati pooblaščen za-
stopnik ali usposobljeno servisno osebje.

1. Električnega kabla ni dovoljeno podalj-
ševati.

2. Pazite, da z zadnjim delom naprave ne
stisnete ali poškodujete vtiča. Stisnjen
ali poškodovan vtič se lahko pregreje in
povzroči požar.

3. Poskrbite, da boste imeli dostop do
električnega vtiča naprave.

4. Električnega priključnega kabla ne vle-
cite.

5. Če je vtičnica za električni vtič zrahlja-
na, vanjo ne vstavljajte vtiča. Lahko pri-
de do električnega udara ali požara.

6. Naprave ne smete uporabljati brez na-
meščenega pokrova žarnice (če je
predviden) za notranjo osvetlitev.

• Naprava je težka. Bodite previdni, ko jo pre-
mikate.

• Ne odstranite ali se dotikajte elementov v
predalih zamrzovalnika, če imate mokre/
vlažne roke, ker lahko pride do odrgnin ali
ozeblin na koži.

• Naprava ne sme biti dlje časa izpostavljena
neposrednemu soncu.

• Žarnice (če so predvidene) v tej napravi so
posebne vrste, namenjene le uporabi v
gospodinjskih aparatih. Niso primerne za
osvetlitev prostora.

Vsakodnevna uporaba
• Na plastične dele hladilnika ne postavljajte

vročih posod.
• V hladilniku ne hranite vnetljivih plinov in te-

kočin, ker lahko eksplodirajo.
• Živil ne postavljajte neposredno ob izstopno

odprtino za zrak na zadnji steni. (Če ima
naprava funkcijo samodejnega odtaljeva-
nja)

• Odtajanih zamrznjenih živil ni dovoljeno po-
novno zamrzniti.

• Embalirana zamrznjena živila shranjujte v
skladu z navodili proizvajalca živil.

• Natančno upoštevajte priporočila proizvajal-
ca hladilnika za shranjevanje živil. Oglejte
si ustrezna navodila.

• Pijač z ogljikovo kislino ali penečih pijač ne
shranjujte v zamrzovalniku, ker nastane pri-
tisk na posodo, ki lahko eksplodira in po-
vzroči poškodbo hladilnika.

• Ledene lizike lahko povzročijo ozebline, če
jih zaužijete takoj po jemanju iz zamrzoval-
nika.

Vzdrževanje in čiščenje
• Pred vzdrževalnjem izklopite napravo in iz-

ključite vtič iz vtičnice.
• Naprave ne čistite s kovinskimi predmeti.
• Za odstranjevanje zmrzali z naprave ne

uporabljajte ostrih predmetov. Uporabite
plastično strgalo.

Namestitev

Pomembno! Za priključitev na električno
napetost dosledno upoštevajte navodila v
posebnem odstavku.

• Odstranite embalažo in preverite, ali je na-
prava morda poškodovana. Če je naprava
poškodovana, je ne priključite. Morebitne
poškodbe takoj sporočite v trgovino, kjer
ste napravo kupili. V tem primeru obdržite
embalažo.

• Priporočamo, da pred priključitvijo zamrz-
ovalne skrinje počakate najmanj štiri ure,
da olje steče nazaj v kompresor.

• Okoli naprave mora biti zagotovljeno us-
trezno kroženje zraka, da ne pride do pre-
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grevanja. Za dosego zadostnega zračenja
upoštevajte navodila za pravilno namesti-
tev.

• Naprava ne sme biti nameščena v bližini ra-
diatorjev ali štedilnikov.

• Električni vtič mora biti dostopen tudi po na-
mestitvi naprave.

Servis
• Vsa električna dela, potrebna za servisira-

nje naprave, mora izvesti usposobljen elek-
tričar ali strokovno usposobljena oseba.

• Izdelek lahko servisira samo pooblaščen
serviser, ki mora uporabljati samo original-
ne nadomestne dele

Varstvo okolja

Hladilnik ne vsebuje plinov, ki bi lahko
poškodovali ozonsko plast - niti v hladil-

nem krogotoku, niti v izolacijskih materialih.
Hladilnika ni dovoljeno odstranjevati skupaj z
običajnimi gospodinjskimi odpadki. Izolacijska
pena vsebuje vnetljive pline: hladilnik odstra-
nite v skladu z veljavnimi predpisi, ki jih dobite
na ustreznem občinskem uradu. Izogibajte se
poškodbam hladilne enote, predvsem na za-
dnji strani poleg toplotnega izmenjevalnika.
Materiali, ki so uporabljeni pri tej napravi in so
označeni s simbolom  , se lahko reciklirajo.

Delovanje

Vklop
Vtič vtaknite v omrežno vtičnico.
Regulator temperature obrnite v položaj za
polno skrinjo in napravo pustite delovati 24 ur,
da doseže pravilno temperaturo, preden vanjo
položite živila.
Regulator temperature nastavite glede na ko-
ličino shranjenih živil.

B

C

A

A Regulator temperature
B Položaj za polovično napolnjenost

C Položaj za polno skrinjo
Izklop
Za izklop naprave obrnite regulator tempera-
ture v položaj “OFF”.
Regulacija temperature
Temperaturo v napravi uravnava regulator
temperature na upravljalni plošči.
Napravo upravljajte na naslednji način:
• za dosego najšibkejše ohlajenosti obrnite

regulator temperature proti nižji nastavitvi.
• za dosego najmočnejše ohlajenosti obrnite

regulator temperature proti višji nastavitvi.

V primeru zamrzovanja manjših količin ži-
vil je najprimernejša nastavitev za polo-

vično napolnjenost.
V primeru zamrzovanja večjih količin živil je
najprimernejša nastavitev za polno skrinjo.

Upravljalna plošča

21 3

1 Regulator temperature

2 Kontrolna lučka

3 Opozorilna lučka visoke temperature

Alarm visoke temperature
Na dvig temperature v zamrzovalni skrinji
(npr. zaradi izpada elektrike) opozarja vklop
opozorilne lučke.
V času alarma ne vstavljajte živil v zamrzoval-
no skrinjo.
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Ko se zamrzovalna skrinja povrne v normalno
stanje, se opozorilna lučka samodejno izklopi.

Prva uporaba

Čiščenje notranjosti
Pred prvo uporabo hladilnika očistite notra-
njost in vso notranjo opremo. Za čiščenje upo-
rabite mlačno vodo z nevtralnim milom, da od-
stranite tipičen vonj po novem izdelku. Hladil-
nik nato obrišite do suhega.

Pomembno! Ne uporabljajte detergentov ali
grobih praškov, ker lahko poškodujete pre-
maz.

Vsakodnevna uporaba

Zamrzovanje svežih živil
Zamrzovalnik je primeren za zamrzovanje
svežih živil in dolgotrajno shranjevanje zamrz-
njenih in globoko zamrznjenih živil.
Največja količina hrane, ki jo lahko zamrznete
v 24 urah, je navedena na ploščici za tehnič-
ne navedbe 4)

Postopek zamrzovanja traja 24 ur: v tem času
ne dodajajte drugih živil za zamrzovanje.
Shranjevanje zamrznjenih živil
Ob prvem vklopu ali po daljšem obdobju neu-
porabe, naj naprava vsaj 24 ur deluje z regu-
latorjem temperature v položaju za polno skri-
njo, preden vanjo zložite živila.

Pomembno! V primeru nenamernega
odtajanja, npr. da je izpad električnega toka
daljši od vrednosti, navedene v razpredelnici
tehničnih podatkov pod »Čas naraščanja
temperature«, morate odtajana živila porabiti
hitro ali takoj skuhati in ponovno zamrzniti.

Odpiranje in zapiranje pokrova
Pokrov ima tesno oprijemajoče tesnilo, zato
ga ni lahko odpreti v kratkem času po zapira-
nju (zaradi vakuuma, ki se ustvari v notranjo-
sti).
Pred ponovnim odpiranjem skrinje počakajte
nekaj minut. Vakuumski ventil vam pomaga
odpreti pokrov.

Opozorilo! Ročaja nikoli ne povlecite z
veliko silo.

Košare za shranjevanje

X

Košare obesite na
zgornji rob zamrz-
ovalne skrinje (X) ali
pa jih postavite vanjo
(Y).

Y

Ustrezno obrnite in
namestite ročaje za
opisana položaja, kot
je prikazano na sliki.

Naslednje slike prikazujejo, koliko košar lahko
spravimo v različne modele zamrzovalnih
skrinj.

606

230

806 946 1061

161113361201

Dodatne košare lahko kupite v krajevnem ser-
visnem centru.

4) Glejte »Tehnični podatki«
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Koristni namigi in nasveti

Nasveti za zamrzovanje
Nekaj pomembnih nasvetov za čim boljši po-
stopek zamrzovanja:
• največja količina živil, ki jih lahko zamrznete

v času 24 ur je prikazana na napisni plošči-
ci;

• postopek zamrzovanja traja 24 ur; med tem
časom ne dodajajte drugih živil za zamrzni-
tev;

• zamrznete lahko samo visoko kakovostna,
sveža in temeljito očiščena živila;

• živila razdelite v manjše zavoje, da hitreje
in popolnoma zamrznejo, pozneje pa lahko
odtajate samo količino, ki jo potrebujete;

• živila zavijte v aluminijasto folijo oz. vstavite
v polivinilaste vrečke, da zagotovite nepro-
dušnost;

• preprečite, da bi se sveža, nezamrznjena
živila dotikala zamrznjenih živil, ker bi se
lahko pri tem povišala temperatura slednjih;

• pusta živila se shranjujejo bolje in daljši čas
kot mastna živila; sol skrajša čas shranje-
vanja živil;

• če ledene kocke zaužijete takoj po jemanju
iz zamrzovalnika, lahko pride do ozeblin;

• priporočamo, da na posamezne pakete na-
pišete datum, da zagotovite pregled nad
časom shranjevanja.

Nasveti za shranjevanje zamrznjenih živil
Nasveti za dosego najboljšega delovanja na-
prave:
• preverite, ali so komercialno zamrznjena ži-

vila v trgovini pravilno shranjena;
• zagotovite čim hitrejši transport zamrznje-

nih živil iz trgovine do zamrzovalnika;
• pokrova ne odpirajte prepogosto ter ga ne

držite odprtega dalj časa, kot je nujno po-
trebno.

• Ko so živila odmrznjena, se hitro pokvarijo
in jih ni možno ponovno zamrzniti.

• Živil ne shranjujte dalj časa, kot predpisuje
proizvajalec.

Vzdrževanje in čiščenje

Previdnost! Pred vzdrževalnimi deli
izklopite hladilnik iz omrežne napetosti.

Hladilnik vsebuje ogljikovodike v hladilni
enoti; vzdrževalna dela in ponovno pol-

njenje lahko izvajajo samo pooblaščeni tehni-
ki.

Redno čiščenje
1. Napravo izklopite.
2. Vtič izvlecite iz omrežne vtičnice.
3. Zamrzovalno skrinjo in opremo redno či-

stite z mlačno vodo in nevtralnim milom.
Natančno očistite tesnilo na pokrovu.

4. Zamrzovalno skrinjo obrišite do suhega.
5. Vtič priključite v omrežno vtičnico.
6. Vklopite napravo.

Previdnost! Za čiščenje notranjosti
skrinje ne uporabljajte detergentov,

abrazivnih sredstev, močno odišavljenih
čistilnih sredstev ali loščil na osnovi voska.
Pazite, da ne poškodujete hladilnega sistema.

Pomembno! Področja okoli kompresorja ni
potrebno čistiti.

Veliko posebnih čistil za čiščenje kuhinjskih
površin vsebuje kemikalije, ki lahko razjedajo/
poškodujejo plastične dele hladilnika. Zaradi
tega priporočamo, da zunanje dele hladilnika
čistite samo s toplo vodo z dodano majhno
količino sredstva za pomivanje.
Odtaljevanje zamrzovalnika
Ko debelina ledu doseže 10-15 mm, ga mora-
te odstraniti.
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Najprimernejši čas za odtaljevanje zamrzoval-
ne skrinje je, ko v njej ni živil oz. je samo malo
živil.
Postopek za odstranjevanje ledu:
1. Izklopite zamrzovalno skrinjo.
2. Odstranite zamrznjena živila, jih zavijte v

več plasti časopisnega papirja in jih odlo-
žite v hladen prostor.

3. Pokrov pustite odprt, iz kanala za odtok
odtaljene vode odstranite čep ter vso od-
taljeno vodo zberite na podstavku. Za hi-
tro odstranjevanje ledu uporabite strgalo.

4. Po odtaljevanju do suhega zbrišite notra-
njost in ponovno namestite čep.

5. Vključite zamrzovalno skrinjo.
6. Regulator temperature nastavite v položaj

za doseganje najnižje temperature ter za
dve do tri ure zaženite zamrzovalno skri-
njo s to nastavitvijo.

7. Ponovno vstavite predhodno odstranjena
živila.

Pomembno! Za odstranjevanje ivja ali ledu
nikoli ne uporabljajte ostrih kovinskih
pripomočkov, ker lahko poškodujete skrinjo.

Za hitrejše odtaljevanje ne uporabljajte
mehanskih ali nenaravnih sredstev, razen
tistih, ki jih priporoča proizvajalec. Povišanje
temperature paketov zamrznjenih živil med
odtaljevanjem lahko skrajša čas varnega
shranjevanja živil.
Količina ledu na stenah naprave se poveča,
če je v prostoru s skrinjo visoka zračna vlaga
in če zamrznjena hrana ni pravilno zavita.

Obdobja nedelovanja
Če naprave dalj časa ne boste uporabljali, iz-
vedite naslednje ukrepe:
1. Napravo izklopite.
2. Vtič izvlecite iz omrežne vtičnice.
3. Odstranite vsa živila.
4. Odtajajte in očistite zamrzovalno skrinjo

ter vso opremo.
5. Pokrov pustite odprt, da preprečite nasta-

nek neprijetnih vonjav.

Pomembno! Če ostane zamrzovalna skrinja
vklopljena, prosite koga, da občasno pogleda,
ali se ni hrana v njej pokvarila zaradi
morebitnega izpada elektrike.

Kaj storite v primeru…

Previdnost! Pred odpravljanjem težav
izvlecite vtič iz omrežne vtičnice.

Težave, ki niso opisane v tem priročniku,
mora odpraviti usposobljen električar ali
strokovno usposobljena oseba.

Pomembno! Med običajnim delovanjem
nastajajo določeni zvoki (kompresor, kroženje
hladilne tekočine).

Motnja Možen vzrok Rešitev
Naprava povzroča preveč
hrupa.

Naprava ni pravilno nameščena. Preverite, ali naprava stoji stabilno
(na tleh morajo stati vse štiri noge).

Kompresor deluje nepreki-
njeno.

Temperatura ni pravilno nastavlje-
na.

Nastavite višjo temperaturo.

 Pokrov se prepogosto odpira. Pokrova ne držite odprtega dalj ča-
sa, kot je potrebno.

 Pokrov ni pravilno zaprt. Preverite, ali se pokrov dobro zapira
in ali je tesnilo nepoškodovano in či-
sto.

 V zamrzovalno skrinjo ste hkrati
vstavili veliko količino živil, ki jih je
treba zamrzniti.

Počakajte nekaj ur in zatem ponov-
no preverite temperaturo.
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Motnja Možen vzrok Rešitev
 Živilo, ki ste ga vstavili v napravo,

je bilo pretoplo.
Pred shranjevanjem počakajte, da
se živilo ohladi na sobno temperatu-
ro.

 Temperatura prostora, v katerem
je naprava, je previsoka za učin-
kovito delovanje.

Poskušajte znižati temperaturo pro-
stora, v katerem je naprava.

Vključena je opozorilna luč-
ka visoke temperature.

V zamrzovalniku je pretoplo. Oglejte si poglavje "Alarm visoke
temperature".

 Skrinja je bila pred kratkim vklju-
čena in temperatura je še vedno
previsoka.

Oglejte si poglavje "Alarm visoke
temperature".

Nastaja preveč ivja in ledu. Živila niso pravilno zavita. Živila bolje zavijte.

 Pokrov ni pravilno zaprt oz. se ne
zapira dobro.

Preverite, ali se pokrov dobro zapira
in ali je tesnilo nepoškodovano in či-
sto.

 Temperatura ni pravilno nastavlje-
na.

Nastavite višjo temperaturo.

 Čep na odprtini za izčrpavanje vo-
de ni pravilno nameščen.

Pravilno namestite čep na odprtini
za izčrpavanje vode.

Pokrov se ne zapre do kon-
ca.

Nastaja preveč ivja in ledu. Odstranite ivje in led.

 Tesnilo na pokrovu je umazano in
lepljivo.

Očistite tesnilo na pokrovu.

 Živila blokirajo pokrov. Pravilno razporedite živila, glejte
nalepko v skrinji.

Pokrov se težko odpira. Tesnilo na pokrovu je umazano in
lepljivo.

Očistite tesnilo na pokrovu.

 Ventil je blokiran. Preverite ventil.

Žarnica ne deluje. Žarnica je okvarjena. Oglejte si poglavje "Zamenjava ža-
rnice".

V zamrzovalniku je preto-
plo.

Temperatura ni pravilno nastavlje-
na.

Nastavite nižjo temperaturo.

 Pokrov se ne zapira dobro oz. ni
pravilno zaprt.

Preverite, ali se pokrov dobro zapira
in ali je tesnilo nepoškodovano in či-
sto.

 Zamrzovalna skrinja pred začet-
kom zamrzovanja ni bila dovolj oh-
lajena.

Zagotovite zadostno predhodno oh-
lajevanje.

 V zamrzovalno skrinjo ste hkrati
vstavili veliko količino živil, ki jih je
treba zamrzniti.

Počakajte nekaj ur in zatem ponov-
no preverite temperaturo. Nasled-
njič vstavite manjše količine živil, ki
jih želite zamrzniti.
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Motnja Možen vzrok Rešitev
 Živilo, ki ste ga vstavili v napravo,

je bilo pretoplo.
Pred shranjevanjem počakajte, da
se živilo ohladi na sobno temperatu-
ro.

 Živila, ki jih želite zamrzniti, so po-
stavljena preblizu skupaj.

Živila vstavite tako, da lahko med
njimi kroži hladen zrak.

 Pokrov se pogosto odpira. Pokrova ne odpirajte tako pogosto.

 Pokrov je bil odprt daljši čas. Pokrova ne držite odprtega dalj ča-
sa, kot je potrebno.

V zamrzovalniku je prehlad-
no.

Temperatura ni pravilno nastavlje-
na.

Nastavite višjo temperaturo.

Naprava ne deluje. Hlajenje
in osvetlitev ne delujeta.

Vtič ni pravilno priključen v omrež-
no vtičnico.

Vtič pravilno priključite v vtičnico.

 Električna napetost ne pride do
naprave.

Poizkusite na isto vtičnico priključiti
kakšen drug gospodinjski aparat.

 Zamrzovalna skrinja ni vključena. Vključite napravo.

 V omrežni vtičnici ni električne na-
petosti (v vtičnico priključite drugo
električno napravo).

Pokličite električarja.

Servisna služba
Če zamrzovalna skrinja tudi po izvedenih
zgornjih preverjanjih ne deluje pravilno, pokli-
čite najbližji servisni center.
Za zagotovitev hitrega servisiranja je po-
membno, da pri klicu navedete ime modela in
serijsko številko vaše skrinje. Te podatke lah-
ko najdete na garancijskem listu ali na napisni
ploščici, ki se nahaja na zunanji desni strani
skrinje.
Zamenjava žarnice
1. Iztaknite vtič iz omrežne vtičnice.

2. Žarnico zamenjajte z žarnico enake moči
in posebej prilagojeno gospodinjskim
aparatom (največja moč je prikazana na
pokrovu žarnice).

3. Vtič priključite v omrežno vtičnico.
4. Odprite pokrov. Preverite, če žarnica za-

sveti.
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Namestitev

Namestitev

Opozorilo! Ko odstranjujete rabljeno
zamrzovalno skrinjo, ki ima na pokrovu

ključavnico ali kljuko, le-to pokvarite, da se
otroci ne morejo zakleniti v notranjost.

Pomembno! Naprava mora imeti po
namestitvi omogočen dostop do vtiča.

To napravo lahko namestite v suhem, dobro
prezračevanem prostoru (garaža ali klet), ven-
dar pa je za optimalno delovanje najbolje, da
jo namestite v prostoru s temperaturo, ki us-
treza klimatskemu razredu, navedenemu na
ploščici za tehnične navedbe naprave:

Klimatski
razred

Temperatura okolja

SN +10 °C do + 32 °C

N +16 °C do + 32 °C

ST +16 °C do + 38 °C

T +16 °C do + 43 °C

Priključitev na električno napetost
Pred priključitvijo se prepričajte, da sta nape-
tost in frekvenca na napisni ploščici enaki kot

sta omrežna napetost in frekvenca na mestu
priključitve.
Hladilnik mora biti ozemljen. V ta namen je na
napajalnem kablu nameščen varnostni omrež-
ni vtič. Če omrežna vtičnica ni ozemljena,
priključite hladilnik na ločeno ozemljitveno toč-
ko v skladu s trenutno veljavnimi predpisi. Po-
svetujte se z usposobljenim električarjem.
Proizvajalec zavrača vsakršno odgovornost v
primeru neupoštevanja zgornjih varnostnih
opozoril.
Hladilnik je izdelan v skladu z naslednjimi
smernicami EGS.
Zahteve za zračenje
1. Zamrzovalno skrinjo postavite v vodorav-

ni položaj na trdno površino. Skrinja mora
stati na vseh štirih nogah.

2. Zagotovite, da je razdalja med zamrzoval-
no skrinjo in zadnjo steno enaka 5 cm.

3. Zagotovite, da ima zamrzovalna skrinja
ob straneh 5 cm prostora.

Zagotovite zadostno kroženje zraka za zamrz-
ovalno skrinjo.

Tehnični podatki

Dimenzije Višina × širina × globina (mm): Ostali tehnični podatki so zapisani na na-
pisni ploščici na zunanji desni strani za-
mrzovalne skrinje.

 876 × 1336 × 665

Čas dviganja 31 ur

Skrb za okolje

Reciklirajte materiale, ki jih označuje simbol 
. Embalažo odložite v ustrezne zabojnike za
reciklažo.
Pomagajte zaščititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke električnih in elektronskih

naprav. Naprav, označenih s simbolom  , ne
odstranjujte z gospodinjskimi odpadki. Izdelek
vrnite na krajevno zbirališče za recikliranje ali
se obrnite na občinski urad.
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